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Uoteront:    Profossor  Dr.  von  Arnini. 


Kiihnor    («^rainni.  graec.  §  537)    cnni   in   eis  locis,   qnibus   parti- 
cnlaruni     ouoi    et    \s.r^rA    nsuni    adversativnm     illnstravit.     aflert     Iles. 

op.   V.   488    '^;J'>;   /'^'k    ^oi  toito)  r^^yj-i   arjo'  7-oay,'01    utJt'  aV/  •j-zOjSaAAojv  j^oo; 

'zXr^v  uy^t'  7roX3(-(ov.  censere  videtur  sententia  ar^  a-oXrfjOt  aut  circuni- 
cidi  vel  resecari.  aut  prorsus  tolli  sententiam  praeniissam.  nam  haec 
docnit:  ..Die  adversative  Beiordnung  besteht  darin.  dass  Siitze,  die 
in  dem  Verhaltniss  eines  Gegensatzes  zu  einanderstehen,  zur  Einheit 
eines  Gedankens  verbunden  werden;  das  Yerhaltniss  dcs  Gegensatzes 
ist  von  der  Art,  dass  der  im  beigeordneten  Satze  ausgesprochene 
Gedanke  den  ini  vorhergehenden  ausgesprochenen  Gedanken  entweder 
bloss  beschrankt,  oder  giinzlich  aufliebt;  als:  er  ist  zwar  arm, 
aber  brav;  er  ist  nicht  tapfer,  sondern  feig  (Kiihner  1.  1.  §  526).  At 
notio,  quani  efficiunt  ar^  a-oXrJYciv  minime  resecat  notionem  pluendi  ex 
analogia  loci  12  25  hi>'  aXXoi;  uiv  -aaiv  ir/^oavsv  oooi  -o»r  llpr,  ubi  rAz: 
(hou  subtrahitur  "Hp-/j  thoi  et  efficitur,  nt  lunonem  non  numeremus  in 
eis,  quibus  illud  consilium  placuerit;  nedum  altera  alteram  notionem 
tollat  ex  analogia  /  180 

Y,   0    ao    irv   j>3iov  "ivo;  ouo    av»l0(»j-«jv 

non  ab  hominibus  sed  a  deis  prognata  erat;  immo  dilatat,  ni  fallor, 
altera  priorem  notionem  ut  efficiatur  ..Jupiter  sine  intermissione  pluat  "• 
Ilesiodus  enini.  quo  gravius  optaret  ne  imbres  intermitterentur,  novani 
inde  sententiam  fecit  eamciue  verbo  uoi  adjunxit;  nos :  m()ge  Zeus 
Kegen  senden  und  zwar  ununterbrochen. 

At  praecedit  particulae  iir/.i  sententia  affirmativ  al 'j  sane;  noli 
vero  eam  ob  causam  particulae  vim  adversativam  tribuere ;  nam  nisi 
inter  notiones  vel  sententias  particula  o-joe  vel  ;Ar,o£  conjunctas  ea 
necessitudo  intercedit,  ut  altera  priorem  aut  resecet  aut  tollat,  propter 
sententiam  affirmativam  praemissam  particula  vim  adversativam 
omnino  non  exhibet. 


')  Fraiicke:  eoMimciit.  de  usu  part.  ojoe  ct  ojts  Kintelii  18o;3  §  '_'.  Ex  his 
Iirimuin  conscquitur,  ui>i  sententia  aitirmativa  praecesserit,  negativain.  cuin  natura 
sua  Mpposita  sit  altirmativdc.  non  debere  adjungi  per  ojte,  sed  disjungi  per  ojoe.  ut 
u-vT^aoavi  ojoi  /.aOiuaai,  iu  qua  causa  ojoi,  propriam  vim  nppositionis  exscrit. 
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Ideiii  vir  doctus  altero  exemplo,  eoque  Ilerodoteo  illustrare  sibi 
videtur  (§537b)  particulam  oooi  apud  scriptores  ionicos  et  poetas 
graecos  etiam  sententia  aifirmativa  praemissa  copulativa  significatione 
occurrere;  prolecto  occurrit,  et  jure  in  his  loci?  versus  Ilesiodeus 
op.  488  modo  tractatus  nunu-ratur;  neque  vero  sufficiunt  quae  vir 
doctus  exscripsit  verba  Herodotea  1.1>7  /"/l  7.'jtoI  noo;  sova  TOi-VJaiila  o-joi 
•jz' avou.(r,:  otvaataToi  i3ojx3»>a:  tutum  locum  res  tlagitat  xal  o-jtoj  t;  tz  -/topa 
£'jvoar'32T7'.  xal  a-jTOi  zoo:  zova  TOi'1/oaEi^a.  0'j03  'j-'  avo|i.(r-  ava^Ta.TO'.  33o'a3;»>a, 
qLiem  accuratius  explorantem  nec  fugiet  arta  particularum  (r,)  -l  (/(opa) 
xal  (a']Tol)  conjunctio,  ne^iue  verborum  suvoarJaETai  et  ^voa'!r,:  oppositio. 
Quae  cuni  ita  sint  non  dubito.  (luin  Herudotus,  ({uod  in  unam  sen- 
tentiam  oj/  'j-'  avoa-r,:  ava-TaTO'  33oa2»)a  contraxit,  id  praecedenti 
sententiae  bipartitae  opponere  voliierit;  nam  ut  'j-'  ''ivoa'!r,;  notioni 
3'JvoarJ33Ta',  ita  avx^Ta.TO'.  verbis  -oo;  iy;'^  Tos-VjazDa  respondet.  Itac^ue 
o'jo3  non  copulando  conjunuit  sententias  a-jTol  -oo;  307^  Toi-voiisDa  et  o'joi 


'^7:    avoair,:  avaj 


-.~n~f,i 


aTO'. 


i::oa2»)a.  sed  opponendo  adjungit  sententiae  bipartitae 
r  -z  -/(fjoa  luvoarazTa'.  v.v\  a-jTol  roo:  sova  Tos'>oa£»)a   sententiaui   contractam 

1  /.4  t         1  l  -  l      I  I  1         l 

o'jo'  0-'  avoa'!r,:  ava^TaTo-.  i:3oaz<)a:  efficitur  igitur  verbis  Plerodoteis  idem. 
(luod  mutato  ordine  efficiunt  o-j/  'j-'  avoair,:  avaaTaTOi  ijoaEiia  a/.A  r^  te 
■/(uoa   £'jvoar3iTai  xal   a-jTol  7:00:   sova  TOi'joaii)a. 

Non  felicior  fuit  EUendt^)  in  interpretandis  et  distribuendis  locis 
Sophocleis  particulam  o'joi  exhibentibus.     e.  c.     Ai.   loU7 

0'j:  vjv   z'j  T0'.0L30    iv  7:ovo'.3i  Xi'.jXiVO'j; 
toilsi;  ai)aT:TO'j;  o'jo    i-a'.a/'jv3'.  /iY^ov 

poteslalem  copulandi,  (juam  significet  ouo.  ex  ea  voce  repetit,  (luam 
subse^piitur  parlicula.  iudicans  vim  negativam,  (luae  voci  a')'i-'o'j;  insit. 
ad  i[)sam  sententiam  pertinere  praemissae^iue  sententiae  negatae 
alteram  sententiam  negatani  adjuni^i  (s.  v.  o-joi  2  fin.) 

Non  negaverim  vim  eupuhitivam  particulae;  nam  ut  loco.Hesiodeo 
supra  laudato  notioni  pliiendi  notio  ..sine  intermissione"  achlitur.  ita 
hic  vocula  o'joi  etficitur,  ut  Auamemnonem  non  solum  rejecisse  Aiacem 
inliumatum.  ^^vd  sine  ullo  pudure  re.jecisse  comperiamus.  Ne^iue  minus 
fieri  potest,  ut  o-joi  eoi)uhitivuni  voces  ab  a  privativo  compositas  sub- 
sequaturet  ipsampotestatem  copulandi  ab  7.  privativo  repetat.  e.  c.  Ai.223 

o'.av  ior,/.'Oja;  '1';-;z}Jjj:^ 


aTAaTOV  0'jO£  'ii^JXTav 


particula  o'joi  vi  cupulativa  praedita  est.  (juia  "i  privativo  id  tribuendum 
est  quod  notioni  aT/.aTov  notionem  negatam  o>  'f-'j/Tav  copulando 
adjungi  sinit.  et  ([uadrant  ad  hunc  locum  (juae  scripsit  HHendt  I.  1. 
„vocabula  ab  a  privativo  composita   negationes  significando  aefiuant." 


■)  Ell«^n<lt:  Lexieoii  Suphocleum  curav.  (lenthe  Beiolini  IsTJ. 
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Neque  vero   ex  hujus  loci    analogia  conjunguntur,    ut  ad  Aiacem 
redeamus,  aiiaTTTo-j;  o-y/  7b/'Jvr,.  ne(iue  vocabulorum  subsecutione  ipsarum 

sententiarum  conjunctio  efficitur;  immo  cum  Agamemno  et  prioris  et 
alterius  sententiae  subjectum  sit,  non  est  dubium,  quin  jus  et  potestas 
copulandi  e  praedicatis  i-epetenda  sint  et  conjugenda  (o.^>e1c  q'jo^  iTraiT/ovT^^. 

adeo  ut,  cuni  vox  af)a7:T0'j;  onmem  vim  negantem.  quae  a  privativo 
insit,  absorbeat,  et  ne  minimam  quidem  ejus  partem  verbo  (^f^^U  tribuat, 
particulao'joi  praemissae  sententiae  non  negatae  sed  affirmativae  alteram 
sententiam  eamque  negativam  adjungat. 

Facile  perspicitur,   qua  causa  comniotus  vir  doctus  vocis  af>a-TO'j; 
oi  privativum  presserit,  non  presserit  idem  7  vocis  a^o^jXov  O.  R  63;) 

Tl    Tr|V    J|3ouXoV,    (O   -OiloLlTAO^jOi,    3Ta:3iv 

YXdSa^r,;  i-rjpaai>'   ouo'   k-oLiT/y^z^lh  y^; 
oi>T(o  voaouarj;  lo-.a  x-.voovte;  xaxa  ; 

illic  enim  particula  o'joi  vocem  ab  7  privativo  compositam  subsequitur, 
hic   quinque   voces   intercedunt  inter  7>'jXov   et  o'jo.    At    ut    particula 

e.  c.  EI.  1015 

7:ii)o'j-  Tpovoia;  o^oiv  avi>pojT:oi;  £90 

xipoo;  Xa,3srv  7jj.E'.vov  ouoi  vou  ao'.fO'j 
quinque  verba  intermissa  Iiaud  cunctanter  quasi  transilit    ad   priorem 
negationem    petendam,    ita    Ellendtio    particulam,    si    a    privativum 
.negationem  significando  aequat^  ad  a  privativum  petendum  qumque 
verborum  transitum  parare  licuit. 

Tabulas  Ellendtianas  non  satis  fidas  esse  ut  alio  exemplo  illustrem, 

vers.  0.  R.  871 

jxiv^t;  ^v  TO'JTO'.;   i>3r:;  o 'j  0  i  Yr(paax£'. 

affero,  cujus  particulam  „magis  adverbii  quam  conjunctionis  significa- 
tione"  praeditam  esse  censet  vir  doctus  „quemadmodum  xal  in  sermone 
pergentium  saepe  non  est  „et"  sed  ,.etiam^"     (s.  v.  o'joi  3.) 

(^>uam  significationem  adverbialem  Ellendt  jure  tribuit  particulae 

e.  c.  ().  K.  249. 

ouiv  oi  xauTa  7:avT'    i7:i3xrj7:T(iJ  TsXoiv 

l)7:ip    t'    ijX7'JT0'J    TOO    i>£00    T£    TrjaOE    T£ 

vr^;  wo'   7xap::«j;  xai>i(o;  i'.pi>apjxivTrj;- 
ooo'   d  yap  i^v  to  T:pa-)fjx7  jxrj  i)£r;X7Tov 
axaO^pTov  ujxa;  eixo;  tv  oi)T(o;  iav 

et  0.  R.  296  '  ,  ^        ,.,  ^^  o> 

(o  jxT,'  zzi  opdivT'.  Tappo;  ouo     £7:o;  'S^o^-izi 
neque  vero  versusSn  particulae  eandem  vim  tribuere  licuit,  quia  adest 
notio,   cui  altera  notio  o-j  ^r^i^^z^  adjungitur  et  jure  notiones  summae 
potestatis  et  aeternitatis  copulantur. 
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Itaque  hic  locus  magis  ad  loci  Ai.  223 


OtT/.OtTOV    0'J03 


••J/TOtV 


quam  ad  lo.  O.  I*.  24U,  21M)  similitudincm  acccdit;  utroque  loco  non 
pracmissa  negatione  particula  fAfii  inl'«'rt  notionem.  (juae  coalescens  cuni 
vi  negante  particulae  jure  copulatur  cum  nutione  piaemissa:  ne([ue 
remanet  nisi  ea  diversitas,  ut  hae  notiones  negantis,  illae  aflirmantis 
sint  (Hartun^-:  Partikeln  der  ^riech.  Sprache  I  p.  204.  positiver  (!) 
Begriff). 

Itaque  cum  particulae  o-jol  sive  \rr/ji  vis  nondum  satis  perquisita 
esse  videatur,  non  inutile  erit  rei  neglectae  operam  et  studium  navare; 
atque  ea  quidem  via  particulae  naturam  cognosci  posse  putavi,  ut 
unius  seriptoris  usu  particuhie  o-joz  explorato,  fundamentum  quoddam 
ponerem,  quo  innixus  ceterorum  scripiorum  reli(|uias  observar(^  possem. 
Sophoclem  elegi. ') 


I. 

Certant  viri  docti.  utra  particulae  vis  primaria  sit,  copuhitiva  an 
adversativa.  (^Juapropter  ne  illud  piobare  neve  hoc  improbare  viderer 
ex  ouoi  adjunctivo  -)  profectus  sum,  cum  et  copuhitivi  et  adversativi 
0U03  id  proprium  sit  ut  adjun^at  ea  quae  sequuntur  ad  ea  quae  prae- 
missa  sunt.  Atque  ita  rem  institui,  ut  primum  eos  locos  tractarem. 
quibus  particula  sententiam  negatam  deinde  eos,  (juibus  sententiam 
affirmativam  subsequitur,  deniciue  quibus  looi  non  respiciens  ad  prae- 
missani  quandam  sententiam  ea  vi  praedita  est  quam  grammatici 
adverbialem  dicunt. 

Lam  transiturus  ad  prioris  generis  locos,  eorum  ex  numeio  versus 

Ant.  451  sq. 

0  0  YGtp  -i  |xoi  Ze'J;  y,v  o  7.r,0'j;a:  tocos 

ouo'  r,  ;'Jvo'.xo;  T(ov  yAxo)   DiOiV  A'//.r, 

TowJao    iv  av»)p(o7:oi3'.v  (ojiijiV  voao'j: 

promo,  ut  exemplo  iUustrem  et  quid  particuhi  adjungat  et  quo  modo 
adjungat,  deni(iue  (juae  ratio  intercedat  eis  enuntiatorum  membris, 
quae  vulgo  particuhi  copulari  dicuntur. 

Loco  exscripto  priori  sententiae  negatae  o'j  ti  ao'.  Zs-j:  r,v  o  xr,p'j;a: 
Taos  altera  sententia  negata  adjuncta   est   r,  ;'jvo'7.o;   t(«v   yA-(o   Ds^uv  Aixr, 


*)  iisus  siim  editione,  4iiam  post  Schnoidewinum  Nauekius  pnravit:  rraG^monta 
praoVtuit  G.  Dindorfius. 

■-)  cf.  Handii  Tursollinuni  s.  v.  .,oV'  p.  4G8:  „sranunatioi  hoc  errore  duci  solent, 
quod  huio  particulae  nmltipliccin  siuniticationcm.  quao  somper  una  est.  trihuunt  et 
quod  variam  notionum  lormam  ot  cuiulitionom  ad  ipsam  particulam  translorunt". 


Toioo'3o'  iv  avOp(.;::o'.3'.v  o'>/  (ov.^sv  voao'j;.  cujus  vis  negativa,  ipsa  ea 
negatione,  quae  particulae  inest,  efficitur:  docet  igitur  hic  locus 
particuhim  o-joi  non  solum  particuhie  v.rj.l  instar  vi  ad.junctiva  praeditam 
esse,  sed  praeterea  vim  negativam  tribuere  ei  quod  praecedentibus 
adjungit;  apparet  inde,  ejusmodi  esse  debere  id,  quod  particula  ista 
adjungitur,  ut  vim  negativam  particuhie  suscipiat. 

Quod  non  esset  cur  moneretur  si  particuhuu  loci  exscripti  exemplo 
ubique  sequeretur  verbuni,  cui  vis  negativa  particuhie  inclinaret.  At 
l)erpauci  sunt  hi  loci,  cum  copia  sit  eorum  locorum  quibus  ut  Tr.  M 

xal  o-(o;   Kpovfoav  a-a'Taj£v  o 'j   '/A--ui 
ouok  Tov  hyy/py  A^.fjy-'^ 
desideratur  in  sequentibus,  quocum  coalescat  negatio,   quae  particulae 
inest     Cujus  loci  particuhuu  ex  usu  atque  consuetudine  conjunctionem 
dicimus,    qua  priori  objecto  Kpovioav  alterum  objectum   tov  =vva/;jv  Aioav 
addatur     At  accuratior    ipsamque    particuhie   naturam  atque  origmem 
nia-is  ai)eriens  est  altera  ea  interpretatio,  quae  t.  i.  "A-.oav  objectum  esse 
vuft  alterius  cujusdam  sententiae,  diversae  a  priore  sententua,  explendae 
tamen  ilhus  auxilio. 

lam  in  media  ea  quaestione  versamur,  quo  modo  fiat  ut  o-joe 
adiunoaf  nam  si  recte  modo  disserui,  non  tam  particula  o'joi  alterum 
obiect^um'  cum  priore  objecto  conjungi,  quam  indicari  priore  particuhie 
svihaba,  quasi  ne  nimis  praedicatum  illud  gravetur,  novam  incipi 
sententiam,  grammaticisque  sententiam  desinentem  o'jos  t.  e  A-.oav 
repetendo  /iv-  o.(o;  azaTaa.v  explendam   esse,    quis  est  qui  neget,    loco 

hoc  modo   discriptO   et  expletO   oz(o;   Koovfoav  araTa.sv    0.    A3T(o  03    o-j  A^co 

r-,0-  T  ^  "\'07v  aTTaTa.Ev  illustrari  quid  priori  quid  alteri  particulae 
syllabae  debeatur.  uni(iue  alteri  syllabae  (oi)  tribuendam  esse  vim 
adiunctivam  sive  conjunctivam,  quam  de  ipsa  particula  praedicare 
solemusV  Itaque  missa  vulgari  interpretatione  particuhi  alteram  senten- 
tiam  adjungi  contendimus  sive  totam  atciue  rotundam  ut  Ant.  4ol  sive 
nuincam  atque  imperfectam  ut  Tr.  501. 

Denique  ut  videamus  quae  ratio  intercedat  sententiis  particula 
o'joi  copulatis,  utraque  sententia  adeo  totum  quiddam  efficit,  ut  neque 
prior  sententia  ulla  re  egeat  neque  altera  priori  supplendae  serviat; 
mmo  suo  utraciue  sententia  argumento  continetur,  atque  alio  prior 
alio  altera  sententia.  Attamen  aliqua  sententiae  necessitudine  con- 
junctae  sunt  et  ita  ad  eundem  utraque  finem  tendit,  ut     ciuod  efficere 

vult  poeta  0.  aaol  TOio^.o.  iv  avDp(o7:oiat  vo|xo.;  ou/  (.>piaav  id  bipartltione 
adhib  ta  efficiat,  priore  sententia  de  deis  superis  (Zs-j;)  altera  de  deis 
Lferis  (,  ^,-ivo'.xo:  T(ov  xaT(o  Ds(ov  Afx,)  mentione  facta.  Itaque  cum  ad 
coaitationem  o'jo3l:  Iho; ....  <op'-.sv  in  auditorum  animis  fingendam  tantum 
prior  (luantum    altera   sententia  contulerit,   sententiarum  istarum  par, 
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ut  illustremus  quaenam  ratio  ois  intoreedat,  eoni])arar('  lieebit  eum 
duabus  ejusdem  dimensionis  lincis.  (luae.  ubi  altcra  alteri  adiun^ntur 
duplae  dimensionis  lineani  effleiunt:  nam  adeo  altera  alteram  senten- 
tiam  dio-nitate  vel  gravitate  aequare  videtur,  ut  a^Mjuare  solent  sententiae 
partieubirum  outs— outs  vineulo  commissae,  ne^jue  aliud  intellexerunt 
Athenienses,  ubi  ojte  /e-J;  . . .  o-jts  M/.r^ —  at^jue  u])i  oj  /z-j: . . .  ojoi  Af/rj 
andierunt,  sed  idem  alio  modo  intellexerunt: 

lam  ex  multitudine  locorum  partieulam  oOoi  exhibentium  eos 
seligamus,  quibus  ea  alteri  sent(mtiae  sive  rolundae  sive  maneae  eum 
praemissa  sententia  ratio  intercedit,  ut  partieuhirum  o-jt-  -o-jts  examen 
sustineant;  cujus  generis  particulam  ^rammatiei  eopuhitivam  statuere 
solent. 

Ai.  439.^) 

EL  43,  433,  484,  500,  911,  922,  1249. 

0.  R.  32,  38,  414,  625,  899,  900,  1355,  135S,  1373,  1378. 

Ant.  451,  453,  l(i21,  1026. 

Tr.  146.  439,  501. 

Ph.  281,  302,  417,  682,  693,  696,  905,  955. 

O.  C.  206,  451,  691,  696,  945,  1135,  IMl.  1202.  1403,  1609. 

fro-.  197.2,  607.2,  6o8.2,  787. 


11. 

Sunt  aliquot  loci,  qui  primo  obtutu  eandem  condicionem  praebent, 
quam  loci  cap.  1  eonscripti ;  perpendentes  tamen  priorem  et  alteram 
sententiam  non  etfugiet,  his  locis  non  alterum  ({uiddam  id(|ue 
diversum  a  prioris  sententiae  argumento.  sed  i(k'm  feie  vel  simile 
quiddam  addi  alteranuiue  sententiam  priori  illustrandae  vel  inter- 
pretandae  servire  e.  c.  Tr.  356 


1  •%  \      ,   / 


■>       ,  r 


TOUTOl)    /.i"j'O^TO;    TaVOOO:    i'.3r,X0D3     £^(0 

roXXuiv  rotoovTwv  ixapTupfov,  (o;   r^;  xoor^; 

TauTr,;   £xaTi  xsivo;   IvjpuTov  }>'  iXoi 

Trv  jr  jvi-uoYov  Oiy-a/.iav.    Koto:  oi  vtv 

jxovo;  »h(ov   »>iX;ii^v  ai/aocaat  Taos 

0'j  Ta-i     vjoo'.:  cjo    ")  st:    ()a'^a/vr   t:ov(ov 


AaT03'jaaT 


non  alia  famulitia  sunt  Ta-(  A-jooT:  XaTOS-jaaTa.  alia  Ta  i-^Oa^j^aXr,  XaTO., 
sed  eadem  famulitia  et  Lydia  et  Omi^haliea  dieuntur  eo  jure,  quo 
Hercules  tunc  servituti  Omphak^s  Lydiae  addietus  erat.    Item  O.  C.  502 


')  tabiila  I.  thssoi'tati(t!ii  anixa.  locds  oxscriptos  praoltot. 
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ou  Y^p  ^''   ^ilivoi   Tooij.ov  oaaa; 


cpr^txov  3p-3iv  0  u  0    (j'^r,Yr^TOu  o-./a 

Oedipus  non  duas  eorporis  faeultates  negat,  sed  bis  dicit,  se  sine 
eomite  ire  non  valere.  Itaciue  poeta,  quasi  haud  dilucide  expressisse 
sibi  visus  sit  id  (juod  senserit  neque  quae  sint  Ta-l  A-joou  XaTpzuaaTa, 
(juid  sit  ipr,aov  £p-£iv  satis  intelligi  putaverit  primo  audienti,  denuo 
i(hMn  dieit,  adhibens  voeem  magis  eireumeisam  et  acutam,  ut  sibi 
vid(Mur.  et  i])se  priorem  voeeni  niinus  apertam  altera  voce  praegnantiore 
inter])retatur. 

Cujus  rationis  inter])retantis  ut  ita  dieam,  varii  modi  oeeurrunt; 
aut  ut  loeis  exseriptis  notioni  sive  sentenliae  generali,  notio  sive 
sententia  singularis  achlitur 


().  (\  429 
O.  C.   1029 


01    Vi    TOV    '.5l)3aVT    Z\IZ 

t  I  > 

0'jx   i  j/ov  0  u  o'  rja'jvav 

(o;   2,;0'.oa    3i 
o'j  '>'.//jv  o'jo'  -xa/.rjov  i;  To^jrjvo'  UjSpiv 
rjxovTa 


O.    K.   414  :3u   /oii  oioopxa;  xou  ^S/i-Ei;  iv' ci  xaxo'j 

0'Jo'  ivJla  va'3i;  o'jo'  ot(ov  oiXii;  asTa 

iqi.    130<)  -A  aiv  or,  to;'  iyziz,  xoux  Izi^^  otou 

oovrv   iyo'.:  av  o  u  o  i  aia'1/LV   zi;  iai 


Tr.  462 


xo'j-(o   Ti;   a'jT(ov   ix  '[   iao'j   Ao-jov   xaxov 


r)viY/.aT'  o'jo'  ov3'.oo; 


■^  \ 


El.  639  '^J  V^p  -^  ?'^^^- 

0   a'ji/o;  0  'j  0  i  z-av  ava-T'J;a'.  -pi-E» 
1  ' 


I        ,      / 


roo:  '.i(o:  -aooujr,:  Tr303  -hr.iiT.z  £aoi 


I']!.  {VM)  o'j/.  o'jv  ia33i;  o'jo''j-   £'j'.pr,ao'j  jiorj; 

irjj^J.i   a      ) 

aut  ci.  (juod  negatum  est,  additur  eur  vel  (pio  jure  negatum  sit 


Tr.  367  ■/•'^-  '^'^'^  '^/'-  '''JV^i^^i 


'  to'j3oz   -i'j.-(ov  o'jx  a':i0ovT'.aT(o;,  ",'uvai. 


(O 


o'jo'   (ozzz  oo-j/.r^v 


Ai.   1103 


li-apTr,;  avaaa^ov  rKi)zz   0'j/  r^a^ov  xpaT(ov 

o'jo'  ijir  o-ou   -ol  T0V03  xoaa'^aa'.  rAsov 

-     ■'  .1 

'■/.v/r'   C.X31T0   «fi3ao: 
1  /.  I  ■  ' 

O.   H.   ,S7o  ouoi  v.v   ilvaT'-)  '.i-Jai;  avip(ov 

STixTEV  ouoE  ar,  -o-z  Aa<)a  xaTaxoiaa'or 


'.  .,un  loi-o  SdiU(M.le\viii-Xaiu-k:  „ojoi  ist  init  :):-/•  zu  verbiiulen^-^  imm(»  ojU 
verlio  £'^3.'.;  iutoriietationeiu  a.ldit  adeo  ut  efliciatur:  iiouue  per  te  hcet  i.  e.  taeeute 
te  saorilicareV 
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aut   annectitur  causa. 


Tr.  357 

k7.zrjz\m'j.z    0  j  r»    o   '>'.r:To:  '1'^'.T'/j   ixoojc 

aut    ei.    (juod    non    accidisse   dicluui   cst,    additur   causa,    (|ua    cur  niai 
accidcrit  apcritur 


■<  A 1     \ 


O.     C     1663  'XV/,0     V^O    '>'J     "TlVOt/.TO;    0'J03     3'JV    V030'.; 

aut    insiruincnta    aflVMuntur,    (luac    inscrviant    asi?c(iuondi8    cis,    (juac 
priore  scnientia  dicta  sunt 

Ant.     1020  /'^"     '^J    OE/OVTOt'.    ihzZ'X'j^/.Z    A-.TOt;    3Tl 

licoi   ~7o' rixMjv  0'J03   »xr,0'.(fjv  'iAova 

4  1  I  ll  1  I 

El.   433  o'jo'  o-'.ov  i/»^07;  i  jTotva'.  xTcOi^ixotT'-/ 


-"JV71X0:    0'j0£    AO^JTO-i    7:0O3'i>i0i'.V    -aTO' 

I  4  t  I  t  I 


aut    additur    id,    cui    assc(|ucndo    scrviant    instrunienta.    f|uac    priorc 
sententia  cnunierantur 


'^i^ 


Tr.  1016 


aut  ut  vv.  Ai.  1251 


El.  1015 


Xa'.    VjV    ZT.l    TfMOi    VO'0'JVT'. 

ou  -'jo.   0'jx  ZT/oz  T'.;  vrr.z'Ji^j'^ 
o'jx  i-'.Toi'>it;   *i  i  o'jo'  7.-70''i;7.i 
xoaTot  3'!o'j  OiXi'. : 


0'J    Y70    01    -A7T2'.: 
0'J0'   £'J0'JV(OT0'.    ':;(OTi:    '/-'^^/.i-TaTO'.. 

roovoi7;  o'joiv  7vi>o(i>-0'.c   i'.s'j 

l  -  l  -  1 

xiooo:   Aa^iiv   'i'u.i'.vov   o-joi  vo'j   30'i0'j 


ea  priori  cum  altera  notione  ratio  iniciccdit,  ut  dijudicari  nc(|ueat, 
utra  uravior  sit  et  poeta  cumulationc  (juadain  uti  voluisse  vid(\'Uur. 
^Uios  locos  si  ([uis  capiii  1  ti-ibuerc  nialuetit,  uon  oblo^iuai',  duniniodo 
dcceat  utruuKiue  par  vocuni  non  ejusdcni  notionis  duas  si<>"nificationes 
esse,  sed  duabus  rebus  variis  siLinificandis  scrvire.  Ccteruni  hi  vcrsus 
non  inutilcr  illustrant,  (juoniodo  vocis  o-joi  vis  copulativa  ad  viiii 
intcrpretanteni  viani  sibi  iiiunivcrit.  Xos  alteram  particulae  syllabam 
vocibus  .,das  lieisst".  ..o(ier  "enauei'.  .,odcr  bcsser"  vertimus.  ') 


')  cl".  Kilhner  §  .V21,  2.  Daher  Nviid  /.'/.•  .jlt  iii  .'xplicativeiii  Siiino  ^^eltrauclit. 
intleni  an  eiii  Wort  (xler  einen  Satz  ein  auderes  Wort  oder  eiu  anderer  Satz  dureh 
xa'!  angereiht  winl,  der  dazu  dienen  soll.  (his  vnranseheiult^  Wort  odei-  (h'u  voran- 
c^ehenden  Satz  (hireh  (^in  au'len-^s  AVort  oder  duivli  eiii  Heispic^l  zu  .^rldiireu. 
ef.  Handii  Tursellinum  sub  .,et"  •'>:  saepissime  ht,  ut  i^vnerali  uotioni  adjieiatur  alit|U(td 
nomen  speeiem  et  singidareui  ivm  siguiticans  (Ilor.  <^p.  J,  1>^.  "tt  saevam  inilitiaiu 
puer  et  Cantaltrica  hella  tuli.sti).  suVt  ..et"0;  latini  saepe  eonjurgunt  (hias  stMitentias 
duo(|ue  nomina  per  „et"  (luorum  aherum  addit  distiiR:ti(jrein  (h^hnitiouem  id^iue 
illustrat  et  explicativo  amplihcat.  cf.  Ilor.  Sat.  1,  10.  HO.  fuerit  liinatior  idein  (luam 
rudis  et  Trraeeis  intaeti  carminis  auctor. 


lll. 

Duo  versus  leguntur 

Ant.  240  "['''^V!^  ^'^'  ^'^y^^  ^'^"'  -^^^^'^  '^^"'^  V  '^  ^P*"^ 

0  u  o'  -xv  o'.x7i(o;  i:  X7X0V  -Eooia   eti 

0.   C.   921  o'j  yj.rj  '^'.Ao-ja-.v  'xvop7c  £xo'xo'j;  -pi'^Eiv 

0'J0'7V    3'  iz7lvi3El7V,     El     7:'Jlfoi7TO 

(piibus  priori  sententiae,  ad  factum  (juoddam  pertinenti,  altera  sen- 
tcntia  additur.  (pui  ex  illius  facti  fundamento  conjectura  quaedam 
exstruitur.  (icrmani:  und  darum,  so  dass.  ct*.  Handii  Tursellinum 
s.  v.  ..et"  19:  sententiae  conjunguntur  per  „et"  quarum  altera  priorem 
definitius  exponit.  et  id  ad(iit,  quod  ex  hac  consequitur.  ut  explicari 
possit  ..et  ita.  et  sic,  et  tum".  quemadmodum  Graeci  x^.-:  pro  /.^1  o'iT(o. 
cf.  Kiihner  ^:?  519.3. 


IV. 

Transeunti  ab  eis  locis,  quibus  particulae  negatio  praecedit  ad 
eos  (|uibus  non  pra(H'cdit  ])rima  tractandam  se  prat^bet  copia  eorum 
locorum.  (juibus  praemissae  sententiae  affirmativae  alteram  sententiam 
oi^positam  esse  sentimus.  Quae  altera  sententia  aut  plena  atque 
rotunda  ut  O.  C.  996 

TOV    7'.'t'.0V 
X'!vOl    'XV    0  'J  0  E    TOtJVO'.XOV    TTEplj^/viTrOi; 

aut  mutila  est  ut  0.  K.  949 


•..^1  " 


zpo;  Tr,;  to//,;  oXcj/.iV  o'jOi  to'jo     'jtto. 

ubi  altcra  s(mtcntia  oj  -m  -j-o  mente  iterando  prioris  sententiae  verbo 
finito  oA(i>/.iV  explcnda  est;  non  enim  o-joi  notionem  to-V/  '3-o  notioni  Tr.; 
T'vr^;,  sed  syllaba  oi  sententiam  •j-'^:  to-jo'  o'jx  oa(o/.ev  sententiae  -yjz  Tf,; 
T'v;r,;  'jao/.ev  adjunuit  (cf.  cap.  I)  et  adversativam  grammatici  particulam 
statuunt  (piia  ea  sententiis   intercedit  ratio,   quam  logice  adversativam 

dicimus.  ^ 

lam  (luacrcntibus,  (piid  sit  illud,  quo  oppositio  fiat  et  quomodo 
scntentiae  diflerant,  .luarum  particulam  o-y.i  adversativam  cognovmms 
ab    cis.    (|uibus    o^^oi    alteram   sententiam   priori    sententiae    copulando 

annectit  veluti  'l'r.  oOl 

x7i  o-(ij;  kpovio7v 
7-7T7aiV  o'j  li';(i)  ouoe  tov  vyry/y/'\vjTi 
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eertissmiiini  jiidifiuni  ipsM  sontentianini  fornia  praebere  videtur; 
istis  enini  loeis  paiticulae  enuntiatio  arfiiniativa.  liis  ne^-ativa  prae- 
niissa  est:  itaque  priino  obtutu  partieula  sionum  oppositionis  esse 
videtur  ubi  aCfirniativa,  sionuni  eopulationis.  ubi  negativa  enuntiatio 
praecedit. 

At  fallax  est  hoc  ar«iunientuin  et  Kllendt  in  priino  suo  ordine 
ali(|uot  locos  non  reete  interpietatus  esse  ^  idetur  nimis  confidens 
Frankio  sententiam  n(\iiativani  natura  sua  opi^ositam  esse  affirmativae 
contendenti  (1.  ].  i>  'J.  ]>.  ♦;);  ne^iue  enim  ex  diversa  duarum  sen- 
tentiaruni  forma  seriuitur.  ut  ipsae  senlentiae  altera  alteri  oppositae 
sint.  immo  haiid  raro  et  alii  scrii)tores  g-raeci  et  Sophocles  ad 
enuntiationem  af/irmativam  alteram  enuntiationem  copuhindo  adjunxit 
forma  ne^aitiva  adliibita  veluti 

ubi  et  potentia  et  aeterna  dei  juvenlus  |)ia(^dicatur  (cf.  VI);  neque 
minus  inaudita  e>i  ea  poetarum  dictio.  (jua  (juod  sententia  affirmativa 
protulit,  id.  (pio  fortius  efferatur.  denuo  sententiae  negativae  coni- 
mittitur  veluti 

'z.iUj'-'-/.   to'j   jti3ov  x7t'  7.vaYxav 
30-ovTo;.   0  u  0  i   ;j.3   /AHzi  • 
Vaozia  Tr//j»hv  a-joa   To-jaavd^o 

(cf.  Nauckium:  Deiselbe  ( Mulanke  bei  foitwahrendem  Horen  der  Fiiss- 
tritte  in  neoaiiver  Form  wiederholt );  a(h'o  ut  etsi  utro(juo  loco  alterius 
sententiae  fornia  piioris  sententiae  forinae  opposita  est,  tantum  absit. 
ut  ipsae  sententiae  altera  alieri  oppositae  sint  ut  eam  potius  ineant 
rationem,  (luam  copuhitivam  dicimus. 

Aliquam  igitur.  eamque  haud  parvam  locorum.  enuntiationem 
affirmativam  ante  o-joi  exhibentium  partein  ad  eum  ordinem  transferre 
debemus,  ((ui  conocstos  praebet  h)Cos  ubi  o-joi  copuhiiionis  sig-num  est. 
quo  ht.  ut  iion  sufficiat  argumentum  de  sententia  affirmativa  prae- 
missa  dijudicanti,  quibus  locis  partieuhi  oooi  duas  sentcntias  oppositas 
conjugat. 

Ne(iue  vero  ad  voces.  (pubus  ut  Fh  DDT  ;Wi  !^^v  o-^V  av^^o  i-i-j; 
Jl\  474   -av  30'.  '^oa^fo  -rllrjizz  0'j03  /o-iV.aai  vocibus  --jvr,  et  avr^o,  -ioaaM)   et 

xpu';.oaai  sententiarum  oppositio  ht,  recurrisse  satis  est,  cum  neque 
omnes  loci  particuhim  ouoi  adversativam  praebentes  vocum  par 
exhibeant,  quae,  ut  -rn^  et  avr^o.  -foa-fo  et  /.o-J-V.aai  natui'a  sibi  oppositae 
sunt.  neque  ex  vocibus  istis  dijudicari  possit,  utrum  poeta  alteram 
sententiam  priori  sententiae  opposuerit,  an  prioris  sententiae  affirma- 
tivar  arg-umentum  ex  analogia  versus  Fh.  iW  niodo  exscripti  iteraverit 
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forma  neg-ativa  adhibita.  ')  Attamen  manifestum  est  non  esse  iustani 
nisi  altemmutram  cuius^iue  loci  interpretationem,  aut  copulativam  aut 
adversativam.  idquc,  quod  llartung  ^)  dicit,  ad  unam  formam  s(3n- 
tentiarum    pertinere,     qua    dijudicari    neciueat,     (luae     vis     particulae 

tribuenda  sit. 

At  alia  res  est,  ubi  a  forma  sententiarum  ad  ipsas  sententias  nos 
contulimus  et  mentem  scriptoris  assequi  conamur;  latet  enim  ali^iuid, 
quo  commotus  Sophocles  alteram  sententiam  opponendo  ad.junxerit  et 
indagari  potest  hujus  rei  causa. 

Etenim  versibus 

El.   997  pvYj  a5V  0  u  r/  avT^o   390; 

T,.    474  ::av   301  cppa^o)  -Alr^nkz  ouos  xpu'Vjaai 

neo-ationem,  quae  inest  particulac  ouo^  vi  efferendam  csse   sentinms  et 
jusias    esse    interpretationes :    mulier    es,    nnn    vir;   dicam,  non  celabo 

te  verum.  ^^  ^   . 

At  sensum,  quem  Sopliocles  Pli.  209  efficere  voluit,  asse^iuemur, 
si  alteram  sententiam  sinc  ullo  negationis  accentu  priori  leviter 
annectimus  vcluti:  accidit  ad  me  sonitus  cujusdam  laborioso  incessu 
ingredieiitis,  gravis  viri  fatigati  vox  mo  non  fugit. 

Ouae    diversa    ejusdem,    ut    videtur,    conditionis    locorum    inter- 

pretatio  doeet,   poetam  Ph.  2CO  non   multum  tribuissc  nef  tioni.    (luae 

inest  particulae,    voluisse    acuta   voco   negationem  EL  99 i    et    ir.   4(4 

pronuntiari  et  alteram  sentcntiam  priori  sententiae  opponi.     Nam  non 

est  ea  locorum  ratio,  ut  bis  audiamus  Electram  feminam  esse,  Licliam 

vera  dicturum  esse,  scd  omnis  vis  in  altera  sententia  posita   est   qua 

Electram  virum   non  csse,   Licham  falsa  dicturum  non   esse  eificitur. 

Electra  enim  cum  apererit  consilium  de   ncce  Acgistlio   infcrenda  a  se 

captum,  animum   viro  dignum  praestiterat  atque  adeo  dum  prolo(iuitur 

quid  ageret  feminae  naturam    at(iue  vires   supersilierat,   ut  sui  generis 

immemor    fuisse    sorori    videretur.      Hoc   jure   Chrysothemis   Electrae 

nuasi  -ao^  iAT^foa   in   memoriani   rcvocat  o-j/.  1'yK  rjyr^?-    item   Uejanira, 

(uae   iam    antea    (229-328)    cum    Licha   collocuta   erat,    propter    hoc 

ipsum  colloquium  exspectare  debebat,  fore  ut  Lichas  nunc  quociue  vera 

se  ipsam  eelarct,  eamque  ob  rem  Lichas  apte  respondet  „nc  putaveris 

me  ut  priore  colloquio  ita  nunc  quoque  te  dccepturum  esse,  immo  vera 

nunc  tibi  dicani''.  .       ,     „         ,   , 

Itaquc    apparct   (^ua  eausa   commota   Crysothemis    o-jx   s^fj;   c.vr,p. 
Ijichas    o.j  xpu'>.!xa..  TaXr.ai;  affirmativae   cjusdem  argumenti  sententiae 


I  t 


.)  cf  nartung:  rartikeln  d.  grieoh.  Spraclic  1.  204  „,n.lem  .lor  Ocbrauch  co, 
p.utikel  oft  cl>on  sWohl  .nr  aavc^sativen  als  z„r  cognlat.von  Bclcntnng  go,-od„  t 
ver  0,   k     ,,!  wie  z.  Vi.  wonn  zn  oinon,  positiven  (!)  Bogr^lTo  so.n  (Jegonto.l  negat. 


hiiv/iitrcfut^t  ^vird. 


16 


17 


annectant  nec  minus  ear  particulani  o-joi  elata  voce  pronuntiatam  esse 
putemus ;  poeta  scilicet  eum  sensum  efficere  voluit,  quem  circum- 
scribere  licet  ,.non,  ut  ex  eis  quae  modo  locuta  es  colli<?endum  esse 
videtur.  non,  ut  pro  eis  quae  antea  dixi.  conjicies/* 

Sermo  graecus  duas  voces  (fj/r^  et  £/-•:  cf.  Tr.  724)  praebet,  quae 
illustrant  rationem  inter  priorem  et  alteram  sententiam  intercedentem. 
exspectare  (£>--;;)  enim  licuit  ex  eis,  quae  Electra  modo  locuta  erat, 
virum  eam  esse  muliebriter  vestitum,  et  Dejanira  exspectare  (i/.--;) 
debebat,  Licham  ut  antea  ita  nunc  ciuoque  vera  celatujum  esse;  nec 
vero  accidit  quod  exspectatur,  sed  T.^yj/  klrJjjy.  r,  -'r/r^  ludit. 

Cui  sententiarum  oppositaruui  rationi,  vocibus  =)'[;  et  to//, 
illustratae,  omnes  loci  oboediunt,  quorum  particulam  oaoi  jure  adversa- 
tivani  statuimus.     cf.  locos 

O.  K.  249  7:00;  xr);  tti/Tp  KhoXzy  cjos  toOo'  uizo 

El.   229  xoit'   oixov  T,0'j;  o-jos  ixTjToI  0'jaa2vr^;*) 

patrem  Oidipodis,  quamquam  oraculum  datum  erat,  eum  filii  manu 
meriturum  esse  et  Oedipus  valde  metuebat  (iXri;)  ne  oraculum  fui^ere 
non  posset,  r.yK  Tf,;  T'j/r,;  mortuum  esse,  et  nuntium  de  Orestis  morte, 
(juamquam  natura  llagitat,  ut  Clytaemnestra  mater  eo  nuntio  valde 
affligatur,  gratissimum  esse  ar,Toi  rzjxrJTopi  comperimus. 

Sermo  graecus  alterum  eum  oppositionis  modum  pra(;bet,  ({ui 
mutato  ordine  priori  sententiae  negativae  alteram  affirniativam  voce 
olXIol  opponit  cf. 

xaiTO'.  viv  ou  Xiivo;  y'  o  ouaTr^vo;  ttote 
XGtTsxTav',  aXX'  a-jTo;  rapoifiiV  (o/vETo 
0  'j  77'p  Tt  T^;   3^;  Eivcx'  i3TpaT£u'aaTo 
Y'JVGf./.o;,  (ua-sp  01  TTovou  ttoaXou  7:Xe(i) 
aXX'  zhzy'  opxfov  oiaiv  r,v  ivojjxoTo;, 

qui  loci  priore  sententia  negatum  exhibent  id  quod  exspectabatur; 
veluti  (3edipus  ex  Pythiae  oraculo  metuerat,  ne  patrem  interficeret  et 
Agamemno  putaverat,  Aicem  Ilelcnae  causa  in  bellum  profectum  esse; 
cum  altera  sententia  id  praebeat,  quod  contra  spem  vel  inexspectatum 
accidit;  nam  contra  Oidipodis  exspectationem  pater  fato  mortem  obiit 
neque  minus  contra  Agamemnonis  exspectationem  Aiax  non  alia  de 
causa  nisi  quia  jurejurando  se  obstrinxerat  ad  bellum  Troicum 
profectus  erat. 

Itaque  id  est  inter  ambos  oppositionis  modos  discrimen,  ut  quod 
hic    priore   sententia  contra  spem    non   accidisse   contenditur,    id    illic 
altera   sententia   addatur,    cum    prior    istius    modi   sententia   praebeat, 
iuuvi  hic  altera  bententia  continetur. 


O.  K.  856 
Ai.  1113 


♦■  N 


En  adest,  ni  fallor,  quo  certissimo  indicio  dijudicari  possit,  utrum 
particula  ouoi  post  affii'mativam  sententiam  oppositionis  an  copulationis 
signum  sit;  neque  desideratur  quod  Hartung  desideravit  (cf.  ann.  p.  IT)) 
neque  vim  opponentem  particulae  tribuenms  nisi  ubi  sententiae  mutato 
ordine  particulis  oux-aXXa  conjungi  possunt. 

Negatio  acuta  voco  pronuntiatur  eo  sensu,  quem  circumscribimus 
„non  ut  exspectabatur,  non,  ut  conjicere  licuit" 

Ai.  1384.  ') 

El.  231,  629,  929,  997,  1046,  1359. 

0.  K.  367,  398,  949,  1039,  1290,  1434. 

Ant.  291,  492,  532,  1269. 

Tr.  225,  474. 

Ph.  995,  1117. 

0.  C.  996,  770. 

frg.  603,  720.1. 

Ellendt,  ratus  particulam  o-joi  non  nisi  praemissa  sententia  negativa 
rationis  copulativae  signum  esse,  sentiens  tamen,  particulam 

Ai.   223  o7av  ior/v(oa7.;  'X'('(=)d'X'^ 

aTXaTOV  0  u  0  i  's^vr/.xrfy 

t 

notioni  aT/.aTov  notionem  ou  'fEaxTav  adjungere,  a  privativum  cum  mera 
negatione  aequavit  atque  eam  inde  legem  derivavit,  ut  particula,  ubi 
praecedat  vox  ab  a  privativo  composita  propter  ipsum  a  priv.  copula- 
tionis  signum  sit. 

Non  negavi  in  praefatione  neque  vi  copulativa  particulam  loco 
exscripto  praeditam  esse,  neque  tribuendum  esse  a  privativo  id, 
quod  notionem  negatam  ou  'frjxTav  copulando  adjungi  sinit, 
opinor  tamen  Ellendtium  legem  inde  statuisse  quae  omnino  non 
est  lex. 

Nam  etsi  voces  veluti  a~Xr,i>ij;  a — a^aXrp  fronte  impressum  prae- 
ferunt  signum,  quo  indicatur,  eas  a  negatis  verbis  finitis  XavJlavE-v, 
Tia^AAEiv  originem  traxisse,  tamen  adeo  coierunt  ambo  istarum  vocum 
elementa,  ut  suam  utraque  vox  propriam  notionem  efficiat  atque  ratio, 
quae  inter  negativam  formani  vocum  i  Ir^lir^^  a  zyu.r^z  et  notionem,  sub 
ista  forma  latentem,  intercedat,  illustretur  aliquo  modo  figura,  quam 
rhetores  antiphrasin  vel  XiTOTr.Ta  dicunt,  qua  fit,  ut  legentes  e.  g.  .,nun 
])auci"  de  multis  cogitemus. 

Neque  vero  ne  ipse  Ellendt  quidem  propositae  suae  de  a  piivativo 
legi  magnani  fideni  tribuit  eliciens  vim  copulativam  e  particula  novem 
locorum,  contra  particulae  vim  adversativam  tribuens 


*)  sic  Wilamo\vitz  lloracl.  v.  2^8  pro  tradito  o-j^ysp-r];. 


')  locos  oxscriittos  praebet  tabula  11  dissortationi  affixa- 
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0.  C.   1274 

El.  104(3 
0.  R.  635 


'xkV  'XTiaatJOtc 


l        l  •      ^  '  'I  -  1    4  ' 

'  •v'>>(l'  ''■»''"i  '  '  '^ 

/'Xi  to-j':    ^Ar,ih;  o  o  o  3  j^ooAEutjr^   ttoca-.v  ; 

Tl    t/v      73'>'i//jV.    M>    T^.XaiTrOjOO'..     aT7!3'.V 

YA<o3jrp  i-rJoa^J)    or<o'    i-atayjvsjOi 


Faeile  apparct,   quae  res  viruni  doctuni  eoiniiioverit,    ut    suani    de 
a  priv.  leyeni  ferret:  leacTitibus  e.  g. 

A'./a;  a'.^o,3r^To;  0'J03  oaiiiovfov  £o/, 
3£,3(ov    (0.  R.  885) 
■jTuciXo;  03  YT) 

xai  y^spoo;  'app»(o;  0'jo'  3-r,|xa;3'j|x3vr, 

Tpo/oia-.v  (  A n  t .  25 1 ) 

ultro  occurrit  interpretatio  latina  .,non  nietuens  lustitiani  neiiue 
venerans  deoruni  sedes"  .,no  n  fracta  ne([ui!  orbitis  incisa",  ([uo  factuni 
esse  videtur,  ut  Ellendt  ^  privativuni  nierae  nef>ationi  ae([uans, 
particulae  ouoi  eandeni  post  a  privativuni  vini  tribueret.  quain  i)ost 
neg"ationeni  exhibere  solet.  At  fugit  virum  doctuni,  si  ista  inter- 
pretatione  usus  est,  vocibus  g^raecis  ab  '^  priv.  conipositis  voces  latinas 
ab  in  —  compositas  (in-tactus,  in-auditus)  respondere,  neque  licuit  ex 
interpretatione  vicaria  legeni  ferre,  ([uae  onmino  non  est  lox.  Ininio 
sententiae,  quibus  inest  vox  ab  7.  priv.  coniposita,  in  sententiis 
affirniativis  nunierandae  sunt  neque  '■/  privativuin  istaruin  vocuiii,  ut 
suae  sententiae  verbuni  finituin  non  negat,  ita  sequentis  vocis  o-joi  viin 
copulativam  ullo  inodo  praeparat  (cf.  praef. ).  Itaque  ei  loci,  quibus 
dubitari  nequit,  quin  vis  co])ulativa  e  particula  o-joi  post  voceni  ab  ot 
l)riv.  coinpositani  (dicienda  sit.  (Pli.  856  Ai.  223)  in  eis  potius  locis 
nuinerandi  sunt,  quibus  o-joi  post  affirniativain  sententiam  vi  copulativa 
praedita  est. 

Al  ut   Kllendt,  ingenio  potius  quam  lege  sua  ductus 
VV.  0.  C.  1274  "i/A'  'i-iiiizT.; 


-^..-' 


■<  -,  >     r\ 


El.  1046 


T.ZWjZIZ     CtVOCJOOC    0'J0     7.     ur,V'.3'.:    '^07*7 

11-—  -  I         i  -  ,    4 

X7l    TO-jt'  _7/.r,l>3:    0'J03    ,jO'JA3'JTr,    tA/j^ 


ordini  adversativo  recte  tribuit  —  nain  Polynices  speraverat  (i/.-'!;) 
Oedipum  patrem  dicturum  esse  cur  irascatur;  Chrysothemis  sperat 
Electram  sororem  denuo  deliberaturam  esse  suum  de  Aigistho  necando 
consilium  (de  versu  O.  R.  635  vid.  cap.  VI)  — 


ita  Ant.  251 


aT'j'iXo;  03  -r, 
X7'.  /3p3o;  J(pp(o;   0'jo'  i7:r,UL7;3'j;xivr, 
Tpoyoiaiv,   7AA   73r,ao:   o-jo-.^Tr-  t-.:  r,v 


O.   U.  885 


.3    T'.:    'J^^OO-T^ 


AOYM)    7:0p3'J3T7'.    A'/7:    _7'fo3r,To: 
0'J03  07'.aov(ov   30r,   ^i^fov 


V  r 


#      ^ 


Vh.  2 
O.  C.  3*J 


7XTrj   (X3v   rjOE  t:^;   7:3pipp'jT0'j  y»>ovo; 


'j^,-. 


.\r,|xvo'j.   ^jpoToi:  ^aT3i7:To;  ouo   0'.xoj|X3vr, 


n.  Ti:   0    33II   0  yooo::  to'j   li^ojv  vo'x'.'3T7i; 
z..    7.})»,xTo:  o'jo'  o'.xr,To; 

negationi  versus  Antigonei  vim  tribuimus  propter  se([uentis  \  ocis 
7/7/  oppositionem  neque  falso  interpretabimur  languide  atque  sine 
nervis  notiones  7.'foVr,To;.  7::t3'.7:to:.  7()'.xto;  vocibus  o'J  o7iaov(ov  ior,  3i'>(ov, 
o'jx  o'xo'jfxivr,.  o'jx  o'xr,To;  repeti,  acrius  at([ue  fervidius  orationem  pro- 
gredi,  si  altera  notio  priori  notioni  oppositasit;  nam  adeo  Athenienses 
deos  venerabantur,  ut  vix  exspectari  (iX-i:)  posset,  esse  qui  eos 
neglegeret;  neque  Ulixes  Xeoptolemiim  certiorem  fecisset  de  Lenmo 
insula,  hominibus  orba,  nisi  ])utasset  \eo])tolemo  persuasum  esse 
(i/.-':)  Lemnum.  ceterarum  insularum  instar  ab  hominibus  habitatam 
at<|ue  excultam  esse;  deni([ue  Oedij)us  nescit.  ubi  sit  (v.  1.  t'V7.;  /(»jpo'j; 
'X'f(v}x3<>'  .  .  .)  et  -7p'  i/-io7  certior  fit.  sacrum  lucum  se  intrasse.  Itaque 
chorus  contra  Atheniensium  exs])ectationem  flngit  esse  qui  deos 
neglegat,  Xeoi)tol(Mnus  Lemnum.  Oeclipus  lucum.  in  (juo  ex  laboribus 
con([uiescit,  inhabitabilem  esse  contra  suam  uterque  spem  percipit. 


V. 

Duo     exstant     versus     Sophoclei,     ([uibus     particula     aliquam 
opiK)siti()nrm    indicari    sentimus,    diversi   a  locis  modo  tractati.-;.     Xam 


El.  132 


0107    T3    X7l    ;'JVLrtX'.    T70    .   0'J    T'.     IX3 
'fJYY7V3'.,    0'jr/    iliiA(0    ZpoAl-^lV    T003, 
ixr,    0'J    TOV    iM/jV    3T3V7y3'.V    7:7Tip'     7y/v'vOV 


O.   R.   452 


OV    7:7  A7'. 

-TT^r:  'j.TV.)S\t4  xciv^xTO^Jaaojv  '.i^jvov 

•         ■  il  1 

^''jV    A7(310V,    0'JTO;    iaT'.V    iv»)703 

;3Vo;  /.0Y'|>  jxiTOixo;,   3it7  0    V['[va^:, 
'.i7vrja3T7'.  Hr,[j7ro;,  o'jo'  r, ji)r^33T7'. 
Tr   ;'ja'.iO'y'/ 

ea  priori  cuni  sequenti  sententia  ratio  intercedit,  ut  posterior  priorem 
non  tollat.  ^('k\  restringat  vel  resecet.  ')  <^>uae  restringenfU  vis  iu  eo 
posita  est,  ut  ([uod  altera  sententia  restringitur,  id  priore  senteiitia 
aliquo  modo  contineatur,  aut  contineri  putetur.  Amicae  enim,  ([uae 
ut  Electram  consolentur  adveniunt,  non  venissent  nisi  putassent. 
Electram   grato   animo    ipsarum    consolatione   usuram   csse.     Hoc  jure 

')  Xiiliii' r  ].  1.  J^  Wb).  I)as  Vt'i-h;iltniss  ist  voii  der  Art,  <Uiss  dor  iiii  ]»ei- 
gcordiietcn  Satzo  au>gos[)roclione  (Jotlanko  dfii  iin  voriiorgoliondon  aiisgos[»roclioneii 
(rodanlvon   . . .  1j1*is  bescliraiil;! or  ist  zwar  arni  altor  Ijrav. 


f      » 
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aniioae,  auditis  Elcctrai»  vcrbis:  scio  vos  iit  mo  consolcniiiii  advcnisse: 
exspcctant  cani  sic  continuaturain  cssc  scrnioncni:  et  grato  aninio 
consolationc  vcstra  utar:  contra  Elcctra  sc  aniicaruni  consolationc  uti 
noUc  dicit.  Itactuc  altcra  scntcntia  id  csse  negatur  (luod  futuruni  esse 
priore  sentcntia  pronuntiata  cxspcctatur. 

Siniili  niodo  cxspcctatur,  suninio  uaudio  cuni  aftcctuni  iri,  (pii  cx 
huniili  nictocci  vel  perc^rini  loco  ad  civitatcm  cvchatur;  cui  cxspccta- 
tioni  hitcnti  opponitur  ouo'  r,3»)/]a3t'y.i.  lta([uc  hunc  habcnius  scntcntiarum 
ncxum:  seio  quidcm  vos  ut  nio  consolarcmini  advcnissc,  ncque  vero 
(aXX'  ou)  consolationc  opus  cst;  in^cnuum  sc  Thcbanum  esse  audict, 
neque  vero  (otXX'  ou)  ca  de  re  laetabitur. 


VI. 

Non  cst  cur  itcrum  dcfcndam  vim  copuhitivam  particulae 
0.  R.   871  Jjiv^;  iv  TO'jTOi:   IhJjz  oooi  ir^rAr/.ii 

(cf.  pracf.  et  cap.  IV),  nam  ncmo  profccto  cum  in(h'  (diciet  sensum 
(lucni  cfficiunt  ou  -r^tAz/.v.  Iho;  'iXXa  {xiva;  e^tiv,  sed  ct  potcstas  ct  actcr- 
nitas  Jovis  praedicatur.     Itcm 


Ai.  223 


oiav  i0r,A(03a;  a-;';zK'.a'^ 


aTXaTov  0  'j  0  £  ciiU/Tav 
(cf.  pracf.) 

r^uoaTO  '■Oirj  tout'  o  u  o  e  t.<o   Xr^^avT    zyzi 

xoiTav  iyzi  vioiliV  susziaaTov  a'.iv 

0  u  0  z  -rivfh;   iXi;:'  axXauTov 

|xa/pov  To  OEuoo  -riXaYo;  ouoz  ttXwjt.u-ov 

}ia'XX3i  0  vaox'.jao:  .  .  ouo'  auTrvo'. 
•/.^r^^rj.'.  tj.iv'ji%'jj'.v 

duae  notioncs  sivc  scntcntiac  aequah's  particuht  ouoi  conjunguntur  non 
pracmissa  ncuationc.  ') 

Parvo  momcnto  alia  est  conditio  locorum 


O.  K.  731 

0.  C.  1707 

0.  C.  663 
0.  C.  685 


Ai.  13(»7 
O.  R.  635 


—  ■>  ■>  , 


0'j;  vjv   Z'j  TOioiao    zv  tovoij'.  x3iaiV0'j: 
(oOir;  dOazTO'j;  ouo'  ira'a/'jv£i  Xivwv  -) 

Ti  Tr^v  a^SouXov,  tu  TaXa'[7:(ooo'..   z'Ay.^ 
YXuijTr,;  irrjpaaJr  o  -j  o'  irrai j/uVi^l*;  7/;; 
ouTo)  voaouar^;  loia  xivo'jvte;  xaxa' ; 


*)  m  inonioriam  rovoeat  hio  particnlae  ojoi  usns  oum  inu-ticulao  latinao  .,ne<iue*' 
usum,  quem  e.  g.  '  »v.  Uov.  V_>,  :;:{  pi-aoUot:  ot  vi<li  .'t  ptM-ii  no<-  notis  ii;nil>us  ar.si. 
ulii  noi^atio,  «luae  partioula<,'  .,no<-'  inost  unani  oum  voce  ..notis""  notionem  laoit 
(ignotis). 

^)  cf.  praef. 
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01'  r^Trdxr/yca;  ouo'  i7:a'.a/uvr|  ji'  opwv 


Ph.  929 

TOV  TTpoaxpoTtaiov 

cf.  Aesch.  Septem  1013 

37(0  acps  i>d'!^(D  xdvd  xivo'jvov  JjaXti) 
<)d<!>ao'  docXcsov  tov  iixov  o'jo'  a.l<3y6vo\iai 
ly 0'J3    dziaTOV  Trjvo'  dvap/iav  roXsi 

quibus  ca  similitudo  intcrcedit,  ut  ct  sentcntia  affirmativa  particulac 
pracccdat,  ct  idcm  subjcctum  sit  utriusque  scntcntiae  et  idem  vcrbum 
i7:aia/'Jvojxa'  participio  auctum  (op^ov.  /'.vouvts;,  Xiytov)  infcratur;  accedit, 
({uod  priore  quaque  scntcntia  de  aliqua  actiono  agitur,  atque  id  ipsum, 
quod  actum  cst  ei  qui  cirerit  opprobrio  datur;  ita  Philoctetes 
Ncoptolcmum  quod  ipsum  fcfellcrit,  Jocaste  Ocdipum  et  Crcontem 
(|Uod  ccrtamcn  linguae  institucrint,  Teuccr  Agamcmnonem  quod 
Aiaccm  inscpultum  rcjccerit  objuigant.  nequc  vcro  proptcr  ipsam 
solum  actioncm  objurgantur  Ncoptolemus,  Oedipus  et  Creon,  Aga- 
mcnmo,  scd  ctiani  proptcr  eum  aninii  affcctum.  qui  actionem  illam 
comitata  vcl  subsccuta  sit ;  nam  cum  actioncs  istae  ejusmodi  fuisse 
vidcantur  Philoetetac,  Jocastae,  Tcucro,  ut  summus  auctoris  pudor  eas 
scqui  dcbucrit,  tamcn  Ncoptolemus,  Ocdipus  ct  Creon,  Teucer  omnem 
pudorem  exuisse  vidcntur  ncque  ullo  peccati  dolore  mordentur. 
Itaque  duae  res  Neoptolemo,  duac  Ocdipodi  ct  Creonti,  duae  Aga- 
mcmnoni  opprobrio  dantur,  ct  quod  fcfcllcrit  Philoctetam,  moverint 
ccrtamcn  linguac,  inscpultum  Aiaccm  rcjcccrint,  ct  quod  nullum 
fallaciac,  nullum  ccrtaminis,  nullum  impictatis  pudorcm  prodant. 
Quac  duac  rcs  ad  ampliorcm  notioncm  sinc  pudorc  fallcndi,  sine 
pudore  ccrtamcn  linguac  movcndi,  sinc  pudorc  rcjiciendi  contrahere 
Iic(^t,  undc  apparct,  particulam  o-joi  non  duas  scntcntias  aequales  con- 
jungcre,  sed  duas  scntcntias,  (juarum  altcra  codcm  modo  priori 
supplcndae  scrvit,  quo  c.  g.  notio  fallcndi  amplior  fit  addito  adverbio 
,,sine  pudore*'. 

p]odem  modo 

Ant.  598  dXX' ipiiT-S'.  •)3(ov  ti;  ouo'i'/£i  X'Jaiv 


0.  C.  1608 


fi-.  147.2 


3;  oz  YO'jvaTa 
-aToo;  7:=jO'jj' ixXa'.ov  o'jo'dviijav 
-Tiov(ov  doav'xo'j; 

dXX'  dix':,i   liuixov  tov  xdxojfxov  o'jodvr,v 


EOOlOSV    0'J0'  TixaOTiV 

III  il        I 


['^■^'J 


notioncs  funditus  dclcndi,  vchcmentissimc  iicndi,  bcne  jacicndi  ad  duas 
cnuntiationcs  dispcrtitac  cxornantur;  nc(iuc 


0.  R.  170 


Th.  856 


vojii  oi  'xo'-  TTOOTTa:   otoXo:  o'jo'  ivi 

II" 


'^oovT'.oo:   z': 


/0;   (»)  T'.;   aA3;STa'. 


■>    •>    ' 


a.Trjj  0   avoixtxaTo:  0  u  0   sy^ov  ao(ovov 
it  II-  /,  I     I 
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Ant.  2G1 
Ant.  iVJG 


xotv   ^Y-V^-"'^ 


El.   lll»7 


ao/ara  ta    \aSoa/.'/jav  oixdjv 

oooiaa».  -/uLaTa 

0  'j  o'  azaX/,a'-aii  Ysviav  73V0: 
H.  JAV^^ir'  v.aXilTai,   |xr,Tol   0'  o-j^jZv   i;'.:jo'. 
n.    Ti  oonj-a;  -oTEoa  /^p-lv  r]  hj\rf^  ^'.0'^: 
11.  y.al  "/30'1  /al   X-jaa-.ji  y.al  zaaiv   /.axoi:. 
0.    o'j">    0'jnaor;<f)V   0'j»r  0   /.(o/.-Jarov   raor.v: 

calaniitali,  do  (|ua  prioic  sentontia  aiiitur  (e.  c.  0.  H.  ITo  vo3£t)  altora 
calamitas  adjunuitui.  sed  oa,  qnao  o'joi  infort.  istius  calaniitatis  inaixni- 
tudinoin  pinLtnnt:  voluti  sontontia  ..])opulus  voxatur  niorbo  insanabili 
(().  K.  170)"  ita  (listrahitui-.  ut  niorbo  cum  voxari  vorbis  vo^sl  ^ji  ao. 
-oo-a:    ^To/.o:,    sionificotnr.    insanabiloni    osso    inorbuin    roli(iuis    vorbis 

addatur. 

Itaquo  id  quod  prioroni  sontontiam  subsociuitur.  oi  aociuatum  non 
est  nisi  forma.  diiinitatc  intVrius  ost.  <,huic  sontontiarum  ratio, 
illustratur  0.  c  Ant.  :)M  pronomino  rolativo,  (juo  particulao  vim 
adjunctivani  intorpretari  licot:  -rjaaTa  ojv  o-jx  'j-^j.uAzzh.  nos:  ohno  zu, 
und  zwar  ohno  zu. 

11  is  locis  addidissom 

Ph.   167  or;Aov  saoiv^  (ij;  'foo.^f,:  /^osfa 


3Tij3ov  o*'a£'ji'.  TT/ji  rri/.a:  -o'j 


TauTr,v  ";'ap  e/siv  .jiOTr,:  a-jTov 
Xo-;o:  iaTi  'i'j3iv.  Dr.oofjO/.ouvTa 
-Tr.vol:  lol:   :;a'J7oOov   oau73p(ii: 


0  U  0  i    TIV    aoT(o 


-^'.(ova  xay.(T)V  37:'.v(oaav. 
nisi  vorba  ojoi  t'.v^  a'jT(o  spuria  osse  putaronj.  Non  milii  porsuasorunt 
intorprotos.  vim  intransitivam  accedondi  verbo  i-iv(oaav  inosse  posso, 
nequo  ullum  locum  invoni.  ([ui  hanc  intorprotationom  probaret.  Ac 
ne  ea  (luidom  arridont,  ([uao  (iodotV.  Ilormannus  ad  vorsuni  adnotavit 
..verba  o-joi  t-.v'  ajT(M  dosnnt  in  cod.  Flor.  (77)  (juod  lerri  possot,  oa 
intorpunctiono.  ([uao  in  oditt.  antiquis  ost,  ([uao  non  incidentos  post 
3T'J730(o:  (3a'jv3oov  3'rjv20(o:  ox  coui.  IhiH.ckii)  comma  habont  post  -fj^^.v. 
hoc  sonsu.  sc  onim  vivoro  eum  ajunt:  ..tVras  scilicet  sagittis  suis 
interficientem ,  miserum  misorc  modicuni  malorum  (juaororo.  Sed 
nialis  tamon.  non  famoni  solum.  <y'i\  etiam  morbum  commemorari". 
Non  onim  video  (fua  causa  conunotus  Nooptolemus  dixorit  medicum 
malorum  desidorari  ubi  suam  de  Philocteto  in  propinquo  circum- 
vaf?anto  opinionom  aruumonTo  confirmaro  vult.  (^)uidV  num  rocte 
procedit    ar^umentatio:    Philoctetem    alicubi    in    propin^^uo    ut   cibum 


,K 


sibi  quaerat  circurnvag'ari  puto.  dicunt  onim  oum  et  feras  sagittis 
interficere   et  modicum  malorum  dosidorare?     Contra  bono,   ni  fallor, 

ros    ita   procodit:    rhiloctotom circumvagari    puto.    dicunt   enini 

oum  IVras  sagittis  intorficiontcMn  so  malis  lovaro.  Accedit  quod  hac 
interpretationo  adhibita  bone  conjunguntur  })r,oo3oAO'jvTa  i-'.v(oaav.  nam 
servato  lihrorum  j^raeter  Florentinum  addiuimonto  o'joi  t'.v'  a'jT(o  parti- 
cipium  i)r,po[':io//j'jvTa  pro  infinitivo  adhibitum  non  video  (luomodo 
ferri  possit. 

Yll. 

Eis  locis,  (pii  obitor  intuouti  particulam  o'joi  advorsativam  oxhiboro 
vidontur  non  contbrmati  ad  oam  ralionom.  (juam  su})ra  (cap.  IV) 
notionum  i/-'';  ot  -yy/^fi  (^xomplo  nsus  oxposui.  poota  scntontiam 
negativam,  quasi  roni  accuratius  illustret  et  ad  oam  forma  nc,u'ativa 
orationis  propius  pertineat,  praemissae  sentontiao  affirmativae  inter- 
protandi  causa  ad.jungit  (cf.  cap.  IT» 


Fh.  2U7 


Ai.  (37() 

Tr.  LMC) 
Tr.   1083 


j3a'A/.oi   |3aA/.3'    ai  Toi 
'ij}ov"r^'  '^^'^  'T-^Jiov  xaT^  avav/.av 
ioTTOVTo:,  ouoi  as  /.ai)3i 
3aOiia  Tr,/vO»>3v  ^jSyA  Tou^av^oo  ^ ) 

rjo'  0  T.yr-y.y/.-r^z  u-vo: 
X'J£i  -Eorj:ja:,  0'jo'  azi  /.a'j(ov  zyii 

aziooaoi  ouo'  a-(oaoaai  tov   a'j/.ov 
t    t  • 


\      1     ' 


().  (\  124 

O.  C.  1()22 

().  (\  l(jr)3 

().  n.  :wu 

().  II.  8(-JS 


3»>a/.'!/2v  aTr;  j-a^ao:  aoTKo;  00  a'j 
oir,;£  -/.i'JO(ov  o'jo'  av'->'^-va:;To'v  ;i  s-iv 
io'.x3v  rj  Ta'Xaiva  oiaj^ooo:  voao: 

r>.ava'Tr,:  t-.:  0  -pia,3'j:  0'jo'  i-(/u)prjz 

<o:  03  zoo:  tz/.o: 
VO(ov  a'.i'.y.0VT    0  'j  0    vz    (opojpsi  y/r^ 

EZEiTa  'xivToi  fjaiov  o'joi   j''jv  yo^jVd) 

00(MXiV     ^'jTf^jV    VAV    TS    Z0OjX'JVO'JVi) 
1       t  II  I 


X3/.r,«)iva'.   zz  'Z(m\   ''jv  toi:  '.^i/.TaTO'.: 
i  I  ii  "    t 

a'.V/'.3i>'  o'xi/.0'jvt'  o'jo'  oo-yv   i'v'  v.   xax^ 
> 

(O 


Jj 


//   '( )/.'j'j-o: 


TJJ.ZfJt    'J.OVO:    0'J0  3V'.V 
ll       I 

DvaTa  ':,''jz\z  avio(ov  i-v/r.Vi 


')  Scbiioifl.  Naufl;:  Dorsellio  Oodaiiko  Ijei  tortwahroiuleiu  Tloreii  <ler  Fusstrilte 
iii  uegativer  Form  wiederhult. 
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0.  R.  915 


O.   K.   1277 


Ai.  628 


X'JT:ai3iv   -otvTotaiaiv  ouo'  o-ot   OLYf^rj 
T-i    X7lVCt    TOt;    TTOtXat    TExaoctpciai 

aXX'  saTt  ToG  XsYovTo:  £t  cpo^oi);  XIyoi 

cioiviat  0   oao'j 
";X/Jvat  Yiv3t'  etsyy*^^  ojo'  otvtz^av 
'^iovoo   'i.'jo(o30t:   aTOtvova;  aXX'  oao-j  aiXa: 
oa3po:  yaXot^T,:   ataaTrov   ZTiYYiTO 

Tj  ;to'J   zaXata   aiv   j-JvTOOCpo:  aiAip^x 

Xi'JXGt    oi    V/jpa    li-aTTjp  VIV    OTOtV    V030'JVT7. 

'^f-pivoaopn);   axoua/^ 

ottXtvov  atXtvov 

otjo'  otxTpa:  ''ov^  opvttlo:  ar/>ou; 

rOit  oi)3aooo:,  aXX'  o;'jtovo'j:  ixiv  (oo-i: 

»^or,vr'33i 
aptissinia  esse  videtur  o])positio.  voeibus   ouoi-aXXa  indicata.  ubi   i)oeta 
reui  nouduui   satis  iutellegi  opiuatus  (e.  c.  Ai.  (>28  atXtvov)  deuuo  aliis. 
veibis  auditoruui  aniuiis  couuuisit. 

0.   C.    171U  aEt  YGtp  oaaa   ii  too\  m  rotTsp,   itxov 

jTEVit   rjT.y.rfVjy  ouo'  i/m 
Trto:  a£  yor,   to   30v  TaXaivav 
'i':iav'!aat  to^ov  a/o: 

et  Ant.    1341  <o  aot  «iiXzo;   o'jr/  s/«o 

OTTa  -po;   -oTipov   fito 
Autigona  et  Creon  eis,  quae  dixerunt,  quo  jure  ea  dixerint,  auuectunt 

Tr.  27()  EpYO'J  osxaTi  to-joe  iir^vtaa;  -iva; 

0  T(ov  a7:avT(ov  Zsu;   7:aTr,p  'OX'Ja~io; 
TToaTov  vtv  i;i-ia'v£v  o-jo    r.vi-yiTo 
0(*)ouVix'  aijTov  ao'jvov  'xvliptortov  ooX(o 

SXTilVEV 

Lichas  eis,   quae  Jovem   egisse   nuntiavit,   qua  rc  comuiotus  id  egerit 
addidit,  nos  .,denn  nicht". 

cf.  Tr.  367,  Ai.  1103  (cap.  II) 

cf.   Eur.  Med.   648   tlava^Tto  zapo;  oaastr^v  auipav  Tavo'  i;av'Joaaa  •  ao/iiovo.' 
o'jx  'xXXo;   uTTspilsv  r\  y^;  raTpta;   jiipiSiiat  =:  aoylltov  Ylip 
cf.  Hartung  1.   1.  I,  p.  167.     Kuhner  §  518.7) 
i*h.   756  N.  03'.vo'v  Y-  TOu-tsaYJxa  tou  vo::r^aaTo; 

<I).    0£',VOV    VaO    0U0£    rjf-r/)*) 


*)   tluMto   aii   Nauck   partic,-.   y^:^   ^^"^i    vQr\Q   iuterpretatus   sit   „T^?   elliptisch; 

<3pi}(u;   /.i7£'.:   oeivov  vap •'  e<[uidem  particulat^  vini  affirmativam  tril)ui   cf.    Ivuhuer 

§  357,  8b  „Yap  Avird...  sebraucht . . .  su  dass  es  eiuo  VersicherunL?  ausdruckt",    cl". 
§  509,  8a  ubi  hic  kcus  citatus  est,  et  i^  544  aun-  1. 
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O.  C.  1652 


(o;  Oiivou  T'.vo; 
■>  -\  >    ■< 


•V   r,«  ' 


cfOj^iou  '^avsvTo;  ouo    avaa/£TOu  ,:iA£-3tv 


0.   i\.    1312  i;  o£ivov  o'jo'  'ixouaTov  ouo'  i7:o'>i|xov 


auotov  avoata  o  '^  o  £  or.T^x   aot 

1   I       I 


O.  H.  1289 

ouoi  praeuiissae  notioni  geuerali  (o£tvov.  '-ivoata)  distiuctioreui  quandaui 
explicationeui  addit :  efficitur  e.  c.  Ph.  756  sensus:  taui  foruiidulosum 
est  onus  morbi  ut  dici  ne<[ueat  ciuam  foruiidulosum  sit. 

El.  1423  traditum  est  cio-.vta  oi  y^fp 

OTa.ii   liur^Ar^;   Ap£o;  ouo    £/(o   X£Y£iv 

editores  ex  Erfurdtii  conjectura  'li';vy.  (piod  nescio  an  auctori  reddi 
non  debeat;  ex  analogia  enim  locorum  modo  allatorum  sensus  haud 
inauditus  efficitur:  tam  cruenta  est  manus,  ut  dici  nequeat  sc.  quam 
cruenta  sit.  nescio  an  ex  strophae  '"iXXa  3tY^^  -poaa^v^  (v.  1399)  et 
antistrophae  o'jo'  i/w  XiY^^v  oppositione  aliquis  fructus  percipi  possit. 


Locorum  cap.  III  conscriptorum  ratione  v.  o-joi  sententiae  affirma- 
tivae  adjungit  id  quod  inde  consequitur 


Tr.   195 
O.  C.  1110 
Kl.   186 
EI.  373 


xuxX(0  Yxrj   a-JT-^jv   Mr^Xt£u;   a-a;   X^to; 
xptVii  TrapaGTa;  ouo'£/£'.  j3v^vat  zpo^w 

£•/(0  Ta  '^t/vTaT   ouo   £T   av  zava»fMo; 
(}av(ov  'iv  £tr.v  acstov  7:ao£3T(»jaa'.v  iaot 

aXX'  iai  aiv  o  ~oXu;   aT:oXiXot::£v  rlfjf^ 
,5toTo;   av3X7:t3To;  o  u  o    £T   OLpy.iu 

£^(0  »X£V,   (0  Y'->vatx£;,   YjOa;   £tat  7:(o; 

T(ov  T"^ao£  }X'Ji}a)V,  oiJo'av  savr^aDr^v  roTi 

zl  }irj  xaxov  {xiYiaTOV  £i;  a-jTrjV  lov 


rixoua'. 


IX. 

Non    est   tractata   in  primo   capite  ea  particula,    quam  vox   aaTu 
subsequitur 


0.  K.  1378 


aXX'  r^  Tixv(ov  orJT'  o'i/t;  r^v  icpta^po; 
j3XaaToijo'  07:10;  £j5XaaT£  7:poaX£'Jaa£'.v  ijxot; 
0'j  o-^Ta  TOt;  y'  £;J-otaiv  o^-^OaXaot;  t:ot£- 
ouo^-zaTu  o'jO£  z'JoYOc  otjoi  oatar^vtov 
aYaXtxa»)'  t£pa'  \f  (ov  6  ~avTXr|a(ov  £Y<o 
'X7:£aTiora'  iaauTov 


licet  membra  o'j  07;Ta  Tot;  y'  i{i.oraiv  ry^iiaXjxor;  7:oT£  rj  Tixvojv  o'}t;  £'.5ta£pd;  iar  t 
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27 


0'J      Uf-^J. 


7:0Oj/.£'ja3£lV      ot 

t 

7:ooaAE'Ja33'.v    ])ai*tj('ulis 


I  I  I  >  ~  I     I       t 

0UT3  o'jt3    apti'    ('0])iilari    ])otuisse    videantur; 


n^ 


rr.  1128 


nani  noster  locus  a  versibus  illuc  con<:^'estis  ea  ratione  (.liseedit.  (jua 
l^artieula  ..nofiue"  diversa  est  a  voee  ..ne  (luideni". 

Cujus  rei  causa  patet.     Nani  curn  e.  g. 

Tr.   5U1  /.'/t  OTTfo:   Koovioav  a7:aT0t33v  o-j  AZYto 

oiiO£  Tov   ivvjyov   Aioav 

vel   Ph.   1)55         ou  7:Tr,vov  ooviv  oao£   »>i^r/ oOiijSaTTjV 

To;o'.;   svatptov  toijIo' 

0'joI  t.  i. "\'07.v  ct  oOoi  »}^r/ ooE'.3aTr,v  adeo  cuni  eis  (piibus  adjuncta  sunt, 
coalueiint.  ut  ununi  utrocjue  loco  enuntiatuni  etficiatur.  non  dubitatnus, 
(juin  editores  recte  ])ost  o'i<»aA|j.ot:  7:ote  inter])unctioneni  statuerint. 
Xani  Oedipus,  post([uani  ineditanti  sibi,  nuin  liberoruni  desiderio 
tlagraret,  respondit  ..niiniine",  ])auluni  respirasse  putandus  est,  tum 
elata  voce  addidisse  ..ne  urbis  (luideni  videndae"'  sc.  desiderium  me 
tenet.  Ita^iue  illorum  versuuni  et  nostri  loci  diversitas  in  eo  posita 
est,  ([uod  illi  unum  enuntiatum  praebent,  hic  novum  ab  oGo' a3T'j 
enuntiatum  incipitur.  Xam  sine  dubio  niajore  copulationis  vi  opus 
esse  sentimus  ubi  duo  enuntiata  «[uam  ubi  duo  unius  enuntiati 
nomina  sive  duae  unius  enuntiati  sententiae  copulantur. 

Xon  est  cur  oblo([uamur  si  cui  illius  f|uo([ue  loci  particula 
propter  vim  conjunctivam,  cjuae  ei  praeter  negationem  inest,  in  con- 
junctionibus.  (juae  vocantur,  numeranda  esse  videatur;  cjuamquani 
locus  nia*>is  ad  eorum  locorum  similitudinem  accedit,  ciuorum  ])arti- 
culae  <;rainniatici  vini  adverbialem  tribuere  solent. 

(vHiae  vis  particulae  tribuitur.  ubi  praeter  ali([uam  adjunctionem 
comparationem  ([uandam  subaudimus. 


e.  g.  Ai.  877 


H.  7:av  iaTiSrTai  ttXzuoov  e3~3Pov  v3(ov 


•i'i 


A.  iyv.z  ryyr. 

B.  7:ovo'j  -;£  T:Af,»)o:  xouoiv   sl;  o'}iv  jxoaov 

.   aAA    0  'j  0  z  |i3V  or^  Tr,v   a'f    r/.io-j  (jOAdjv 


'i' 


r 


7.iAi'jiiov  avfo  0'joa'iO'j  or.Aor  '.iavi'.:* 

et  enuntiatum  ciiori  \  ei  quod  chorus  K  enuntiavit  ita  additur,  ut 
auditores  ne([ue  illic  ne([ue  hic  Aiacem  occurrisse  intelleg-ant  et  ita 
sua  addit  chorus  .\.  ut  non  magis  Aiacem  a  se  adduci  patefaciat, 
([uam  eum  a  se  non  adductum  esse  alter  chorus  modo  patefecit. 

Qua  in  conij^aratione  posita  est.  ni  tallor,  huius  loci  eius([ue  unde 
proiectus  suni  (().  li.  1378)  similitiulo  (Hjruni([ue  ([ui  capite  1  cong^esti 
sunt  diversitas.  Ejusdem  iere  coniparationis  signum  particula  est 
in  diverbio  praemissa  voce  aA/.a 

.    L.   irjl  aAA   0'j   i)3AovT(ov  ojoz   30'.  'i£*jY3'.v   /aAov 

i).    'XKK  ojo   03'  a-jT*^;  r^DiAov  zy.y.zz^jy 


>      V 


X.    iyzi  \'arj  o'jT(o:  (o3TS  af,   3'.vav   7:oi7:£iv 
II.    o'j  OATa*  Toi:  -,'£  7:ooji)iV  T'j.aoTA'i.ivoi: 


Ai.  83 


.    aAA   ouoE  asv  or,  toi:  r    s':^   r,a£oav   =0£'.: ') 
( ).    ':ioovo'jvTa  ";'ao   viv   0'jx   av   i:i jTav   o/v(o 


V')  .    ,    ■)  ■)    -v     <  >,  \  /  1     ^'>  I  y  ,■>. 

.    aAA   0  'j  0  3  vjv   -3  ar   7:aoovT   lor  7:3Aa:  -) 

i       I  i  tl  '       ' 

X^eque   minus  o'joi   vi  comparativa  praeditum  est  ubi  in  diverbio 
sententiam  interroi>ativam  introducit 


14i.  251 


V\\.  32 

(J 

Tr.  318 

A 

.\ 

A 

0.  \\.  110 

(I>.    (o  Tixvov.  o'j  Y'^p'  oijOa  jx' ovTi-v'  3'.-opa;; 
\.    77(1);  vap  xaToio'  ov  *-'  sioov  o'jo37:(o7:ot3. 
<l>.    ouo   ovo«x   ao   0(J03  tujv  3a(ov  xax(ov  xA3o; 

1/(1  •>  ■)  -s    ' 

rp»)o'j  7:oT   0'j03v; 

op(o  y.brf^i  0'.'xr,3'.v  avOp(o7:(ov  oi/a 
o'jo'3voov  o'.xo7:o'.o:  3jTl  t*.;  Tp'j'.prj; 

af   T(ov  T'joa'vv(ov ;   ]vjo'jto'j   a7:ooa'  ti:  r.v ; 

o'jx  oioa .  xai  vao  o-jo'  av'.aTooo'jv  aaxoav. 

o'jo'   ovo'j.a  7:00;  T0'J  T(ov  ;'jV3a7:oo(ov   3/3'.;; 
i         i    -  '11  /.    ^  ■ 

•)3(oo'!>;.  (o;  3C5a3X3v,  ixor,a(ov,  7:a'X'.v 

I    -        -      I  1 1       ' 

zpo;  0'.xov  o'JX3i>    '.X3i>    (o;  a7:33TaAr,. 

0'jo'  aYV3Ao:   t».:   o'jo3    j'ja7:oa'xT(oo  ooo'j 
1 1        -       -  II  t 

■>    >' 


0. 


xaT3ro3v  0,  Ti  T'.;  ixjiai)(ov  iypr^^aT'  av ; 

Item  particula  comparationem  ([uandam  significat  in  a])odosi  sententiae 
condicionalis  praemissa  protasi  negativa. 


(o  a/ '3T1  oofovT'.  Taojo:  o'jo'  37:0:  'voS^T. 
I    I    i  I  II'  '    1    I 


o'jx  33T'.v  3v  to'.;  jxr^  xaAO'.;  jjO'jA3'jjxajiv 


O.  W.  296 

Tr.  726 

0'jo'  3A7:'.;.  rj  ti;  xal   lirAzo:;,  zi  7:po;3V3r. 

0.   C.   590  aAA    0'j   i^)3AovT(ov  o'joi   30'.  'f3'Jv3'v  xaXo'v  ^). 

Mutato  ordine  protasis  apodosin  sequitur 

0T>        I  nct  i>^>-r  -t  >->\         ,        \         ^     ^      '\  ^ 

.   J  t.   462  0  'j  0    '.xojxr^v  3^0^    av   31   3'j  jxr^   3xaA3';. 

Denique  eandem  particulae  significationem  vindicamus  eis  locis,  quibus 
ut  ().  1\.  1378  vocem  a^T-j.  eam  notionem  elata  sive  acuta  voce 
enuntiatum  esse  sentimus,  quae  subsequitur  ])articulam 


El.  365 


Tr^;   zr^;  0    0'jx  3p(o  Tijxr^;  vr/zv/ 

ouo'  av   3'j   3(6'j>&(ov  v'  ou3a 
1 1         I 


^)  Nauck  ad  v.;  unrichtig  scheint  ojoi,  wofilr  O.  Hcnsc  (Stud.  p.  23())  aXXa 
vorschliigt.     immo  ,,at  nc  de  liodiernis  (iuidem  dices  tacendum  osse". 

■-)  Xauck  ad  v. ;  Da  er  dich  niclit  einmal  sehon  ^vird.  ojo£  .xv,  lo-r,  ist  oin 
vcrstarktes  o-jo  '(j'l)tzai;  immo  rjuam  notiononi  vOv  (i.  e.  ;xaivo|i.£vo;)  praocodentis 
versus  notioni  (cfjiOvoOvTa)  opponit,  ei  ou-ie  adverbialiter  additum  est,  h.  e.  „ne  nunc 
quidem". 

')  ad  oj  in  protasi  cf.  Nauck  ad  Ai.  UM, 


7 


/ 


28 


2V) 


El.  913 


>   > 


>,•>>' 


0'jo'  ot'j   3'j-  7:<o;  Yap   r^  73   ar/A  -00;   Dso-j: 
3;e-t'  7./Aoc'J-:(o  Tr,3o'  a-03Tr;vai  3^37^^; 

Ot/.//   0  1)0=    |J.3V    OTj    ;J-^|"r^'^>    '^'^'^     '^    '•'^^'J^    CpiXzi 

ToicfjTa  roa  j  j£'.v  • 

Tr.   455  otXX'  d-z  -av  TaXr^t)!;,  (o;  sXEUtiipm 

^zofjZi  xa/.3rai)ai  /rjo  rpoasaTiv  o-j  /aXr/, 
o-(o:  02  /.rja3'.;  0  u  0  s  touto  y'V^-'^^* 

fr.   G63.2  '3cX/v'  0»   xa/(oc  roaaaovTE;  o-j  x(o'.io'    ixovov 

ol)Sk    otjo    6o(ovTi;  £'.aoo(oai  Taacsav^. 

Quorum  omnium  locorum  particulam  benc  verti  voce  auch  nicht 
apparot;  nam  nos  quo(iue  voculae  „auch''  comparationem  (luandam 
inesse  sentimus.  Nec  taraen  ubique  vox  germanica  prorsus  explet 
comparativum  particulae  o-joe  usum,  neque,  ut  exemplo  utar 


().  0.  47 


().    OL/X  rXi(o  ku.k  Tov  ixiTr.v  03:a(aT0 

(i>;  otj/   £o(ia;  y^^  Trjao'  av  £;i/.}}o'.|i'  eti. 

i..    II  0  £aTt  T0'JT0 ; 


0.  ;0{xcpooa:  ;'Jv»)r,uL'  hxr^;, 
Z.    ocaa'  ouB'  3U.0'!  To».  TO'j;aviaTavat  roA3(o: 
fj'.y   EaTL  Oapao:,  -plv  ^    '^'^  3V03(;«j  ti  op(o. 
probanda   est    interpretatio  Nauckiana  ,,auch   ich   wage  Dich  nicht  zu 
verjagen" ;  ubi  enim  hitet  alter  is,   ad  quem  vox  „auch"  pertinet,   qui 
praeter  peregrinum  istum  emittere  non  audeat  OedipumV 

Uti  licet  voce  germanica  „auch"  ubi  duae  sententiae  comparantur, 
quibus  idem  praedicatur,  neque  vero  idem  de  quo  istud  praedicatur; 
licet  igitur  loco  supra  ex  Aiace  deprompto,  ubi  utraque  sententia 
continet  Aiaccm  non  in  conspectum  venisse,  sed  idem  priore  sententia 
de  via  occidentali  altera  de  via  orientali  praedicatur.  Falsam  tamen 
opinionem    vocula   .,auch-   et  0.  C.  47   infert  et  inferre  potest  Tr.  IIG 

cpaal  "^ap  oux  a7:oTp'j3LV 
iX-ioa  Tav  'i^otikl'^ 
ypfjvaL   j'-  -iva/vYrjTa  •('^p  'J^^ 
0  -avTa  /paiV(ov  JiaaL/.i-j; 
i-3j3a/.3  f)vaTOL:  KpovLoa;. 

quapropter  riodofr.  Ilermannus  ad  vers.  „exspectes  hic  ou/.  sed  recte 
tamen  dixit  o-joi.  quod  ad  Jovem  referendum;  doloris  vacua  ne  Jupiter 
quidem  dedit  mortalibus.  Sed  cavendum,  ne  quis  hoc  perperam 
intelligat.  Nam  hoc  vult:  oportet  te  in  dolendo  eliam  bonae  spei 
iocuin  concedere:  nam  vacuitatem  doloris  etiam  ([ui  res  hominum 
gubernat,  Jupiter,  non  dedit  mortalibus,  sed  vohiit,  ut  hietis  adversa 
temperarentur."  Vox  germanica  ,,auch"  justum  locum  tenet  ubi 
sententia    luulato    ordine    sic   proccdit   ^ui    Jupiter   mortalibus    doloris 


^ 


c     ^  ■* 


vacuitatem  non  dedit,  ita  te  (auch  Du  vel  l)u  auch)  in  dolendo  bonae 
spei  locum  concedere  o))ortet.  ^) 

Nec   minus   levis   cuiusdam   comparationis   signum  o-joi   est  prae- 


missa  sententia  ncirata 


Tr.  318 
Ai.  1118 


A.    jj-f^  T(ov  T'jpavv(ov ;  lvjpoTO'j  a-opa   tl;  f^v ; 
A.    o'jx  OLoa*  xaL  ",7Xp  ^'J^   avLaiopo^Jv  itaxpav. 


ToO  03  aoij  f}^6's>o'j 


w  >       »> 


0'jx  av   aTpacp3'r,v  saT   av  tt);  olo;  -sp   si 


X.    0'jo'  a'j  TOLaijTTjV  '^ho^jsn^j  iv  xa/OL:  '^ik 


(O 


praemissa  sententia  affirmativa 

Pll.    106  N.    ooT(o;  3/3L  TL  03LV0V  '.a/'Jo;   »)paao; ; 

0.    '.o'j:  7'  a'i'JxTO'j:  xal  zoo-ia-ovTa:  '.povov 
N.    o'jx  ap' ix3LV(o  7' 0  00  3  -ooaaL;aL   »)paa'j; 

Ph.    1055  3aT3  ;iLav3LV  ouoi   ao'J  -poa/pr^!^oa3v. 

formae    positivae    subest    sententia    negata:    sagittas    non    evitabiles, 
nolite  eum  auferre.     Unica  est  particula 

El.    1034  II.    iXOotjaa  [xr,Tpl  TauTa  ravT'  3;3l-3  af^ 

.   o'jo   au  ToaooTov  3/»>o;  3/»)a'.p(o  a   sYto* 

ubi  latet  comparatio;   subintellegas:   tam   odiose  me   alloqui  tibi  non 
licuit,  quod  ne  ipse  quidem  tanto  odio  te  persequor. 

ad  VV.  Tr.  340    aTa(^>3La'  axojaov  xaL  ^^p  000 3  tov  -apo; 


O.  R.  324 


ti'jl)ov  aaTr,v  rj/o'jaa;  0  'j  0  3  vuv  oo/(o 

T.    a'i3:  ix'  i:  ol/o'j:*  paaTa  Tao  -0  aov  t3  a'j 

x-XY^o  OLOia(o  TO'jaov,  fjv  iaol  T:'[»)ir). 
Ol.  0'jt'  iWoix'  3L-a;  0'jt3  -poa'.i'LXfj  t:o/v3l 


rr^o    fi   a   3t>03'!^3.  TrjV  0    aroaT30(ov  '.paTLV 


T. 


C        -v 


5      •>    \ 


op(o  '^CLp  0  0  0  3   aoL  To   aov  c5(ovr,a    lov 
~rjrjz  xaLOov 


(o;  oov  fXTjo'  iY(o  Ta'jTov  -ai^)(o 


Schneidewin-Nauck     analogiam     duplicis     xal    in     memoriam 
laudantes 


vocant 


O.  R.  1G5 


3L-0T3  X  a  L  -ooTioa:  aTa: 
«       i     • 

'jrrip  opvjjxiva;  -o/v3l  fjVJaaT'  i/TO-Lav 
'StJyj.  -rjaaTo;  3X»)3T3  /al  vov. 


dubito  tamen  num  Ilartungius  bene  sciipserit  1.  1.  p.  210  .,So  wie 
dieses  (/al)  kann  auch  oi  (mit  o'j  oder  af,  componirt)  in  beiden  Gliedern 
zugelassen  werden,  um  seiner  Natur  getreu,  ein  gegenseitiges  Ent- 
sprechen  auszudriicken'*.     Recte  Kiihner  1.  1.  §  537.2  „wenn  o-joi  —  o'joi 


')  cf.  Ilavtung  l.  1.  p.  211  ,J~)u  musst  nicht  gleicli  in  der  freudigen  noffnung 
ermfUlen,  denn  der  Cronide,  in  dessen  Hand  alles  lie^t,  hat  ja  den  Sterhlichen  auch 
Niclits  }»esclii(^den,  das  frei  von  Sclunerzen  ware." 


k\ 
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auf  einanderfolgen,  so  stelicn  sie  nie  wie  o-jte  —  o-j-  in  gegenseiliger 
Beziehiing  zii  einander".  Xon  enim  fieri  potest,  iit  ])articula,  cujus 
id  pro])riuni  esse  videtur,  ut  nuva  adjiinaat  ad  ea  (luae  praeinissa 
sunt,  prospiciat  ea  quae  seciuuntur,  vel  pra«'paret.  lta([ue  aut  locoruiu 
l*li.  106  et  Ph.  10;");")  niodo  tractatoruiu  ratione  in  praeniissis  sententiis 
iWAv.z^  hsyjzrji  (noli  abscedere)  et  ot-^s:  .j/ i:  or/.o-j;  (noli  retinere)  latet 
([uo  ])articulae  coniparatio  j^ertineat,  aut  ])leonastice  addita  sunt  ooo^ 
vjv  wAm  et  ">;  o'Jv  |xr,o    h^iu  srrJi^  7:7i)o>. 


Versibus 
O.  R.  1232 


rn 


Fr.  280 
Th.  lOGG 


X. 


).z\-v.  «xiv  o'jo'  '■1   -oojDiV   y.0i'x3v  to   \it   o-j 
t  t  ii     t  t    I 

3^00 sTov'  21 V7.'.  •  7:00;  0'  ixsivo'.  j'.v  T'   'v/: : 
t    t  t    '  I  I  - ' 

l)j3jilV    '■''^^r'    '^'J    ^lioY^^-J  jIV    0  'J  0  3    O7'|X0V3; 


rp 


«)  ario'x    AyiA/ioj:.  0  0  0  i   -o'j  ':,o)yZi  i-i 
11/.  -  1 


•r 


Vcv/ jO 'xa '.  7:00 j'i »> 3 vxT^j : 
1      I     t  t      I      i 

e  ])articula  0003   eadein   significatio    elicienda   est,    (luani   elicuinius   ex 

eorum   locorum   particula,    cjuos    initio    praeinissi   capitis   tractavimus 

(aiich    nicht)    ([uanuiuaiii    ea    non    subsequitur    sententiam    negatam, 

e    cujiis    coin])aratione    gravioreni    vim    negantem    accipiat;    nam    aut 

latet    id,    (juo    comparatio    pertinet    in    eis,    (piae   nuntius   loeutus   est 

(v.  1224  ola  307'  ivjyjjzztf)  aut  sponte  subintellexei'unt  auditores.    Itaque 

illi  versus,   cum   et  eam  ])articulae  significationem    praebeant,   de   qua 

modo  disserui,   et  aequent  tamen   formain   eorum  loeorum,   quibus  ut 


Kl.  GDT 


ot7.v  oi  T'.:  ihw/ 


,3XarT7j  o-Jvocit'  -av  o'jo'  av  0   aiiivfov  '^'r^zh  ^) 


praemissam    ([uandam    sententiam    negatam    ne    desiderare    quidem 
solemus,  aptum  ex  illis  ad  hujus  generis  locos  transitum  parant. 

Primo  coni])aranti  'l'r.  280  et  El.  697  non  solum  in  omissione 
praecedentis  sententiae  negatae,  sed  etiain  in  significatione  particulae 
utriusque  loci  similitudo  posita  esse  videbitur;  nam  illic  ..ne  dei 
quidem"  hic  ..ne  fortis  quidem"  vertendum  est.  Attamen  quaedam 
diversitas  manet,  quam  ut  aperiam,  rem  difficillimam,  ad  inter- 
pretationem  germanicam  confugerc  venia  sit.  Xam  cum  sermo  latinus 
unam  vocem  „ne  quidem""  praebeat,  qua  solemus  interpretari  o-joi 
adverbiale,  serino  germanicus  distinctiores  interpretationes  praebet 
,.auch  nicht"  et  ..nicht  einmal'',  quibus,  etsi  saepe  ])romiscue  ad- 
liibentur,   ea    tamen  ratio  intercedit,   ut    ubicuuKiue  v.  ,.nicht  einmal" 


^)  Iloimsootli  0  sJliviijv  i.r.  ti-ad.  itj/jtuv. 


recte  ponitur.  ibi  v.  .,auch  nicht'  bene  poni  possit  (VA.  G97)  vuin 
contra  v.  ..nicht  einmal"  in  vocis  .,auch  niclit '  locuni  u])i(iue  succcdere 
nequaquam  liceat  (Tr.  280). 

Quod  vocum  germanicarum  discrimen  ex  qua  cogitationum 
diversitate  oriatur  facile  intelligitur.  Xam  cuiii  utroque  loco  praeter 
sententiam  explicatam:  ..dei  non  amant  superbiam",  ..vir  validus  deos 
non  fugit".  alteram  quandam  sententiam  subaudiamus  ..homines 
superbiam  non  amant".  ..invalidus  homo  deos  non  fugit",  sententiae 
propositae  cum  sententia  subaudita  ali(]uam  rationem  intercedere 
necesse  est;  alia  tamen  ratio  illo.  alia  hoc  loco  intercedit.  Xam  cum 
illic  non  id  agatur.  ut  Dejanirae  et  de  deorum  et  de  hominum,  sed 
ut  de  deorum  odio  in  superbos  persuadeatur,  sumnia  hujus  sententiae 
in  eo  versatur.  ul  non  validus  soluni  homo  deos  non  effugiat,  sed  ui 
onines  homines  in  deorum  potestate  sint.  Itaque  lioc  loco  subaudita 
sententia  mente  supplenda  est.  cui  rei,  cum  obversetur  cogitatio, 
invalidos  tanto  minus  deis  resistere  valere.  (pianto  inferiores  sint 
fortibus,  particula  ..nedum"  inservit;  efficitur  igitur  sententia:  deorum 
potestatem  ne  validus  quidem  nedum  invalidus  eflfugere  potest. 

Contra  priore  loco  sententia  subaudita  comparando  addenda  est 
ex  analogia  locorum  §  2  tractatorum.  Lichas  enim.  ut  persuadeat 
Dejanirae  Joveni  su])erbis  irasci,  ad  rem  confugit.  de  (jua  non  dubitasse 
Dejaniram  censet  uionens,  ut  tanto])ere  deos  superbiam  non  aniare 
credat  quanto])ere  homines  superbiaiii  odisse  ipsa  sciat.  Itaque  non  ea 
cogitatio  obversatur,  deos  tanto  magis  su])erbis  irasci,  (juanto  hominibus 
superiores  sint,  sed  ae^juo  utros(|ue  modo  audnciaiii  odisse;  efficitur 
igitur  sententia:  deos  superbiae  odium  tenet  non  minus  quam  homines. 

Docuisse  mihi  videor  aliquid  interesse  inter  o-joi  Trachinium  et 
o'jo3  Electrium  et  aperuisse,  quid  sit  quod  illic  solam  interpretationem 
,,aucli  nicht",  hic  praeterea  ..nicht  einiiial"  recte  adhibeamus. 

lam  (]uod  de  validis  audierunt  Athenienses.  id  de  omnibus 
hominibus  intellexerunt,  sive,  ([uoniam  sententia  negata  est,  quibus 
viros  fortes  resistere  valere  ])oeta  negavit,  eis  neminem  resistere  valere 
subaudierunt.  (^)uam  notionem  negativam  (Xemo)  ubi  subintelligiiiius 
quotiescuni(|ue  de  personis  sermo  est.  recte  particulam  voce  ,,nicht 
einmar'  transferemus,  recte  item,  ubi  notiones  ..Xihil"  et  .,Xumquani" 
subintelligimus,  quotiescumque  de  rebus  sive  de  temporibus  agitur. 
subintellesas  e.  c. 


El.  285 


\        -s  ?       f         .V 


cYco  0    ooojGOc  o'jauooo;  xaT7.   aT3V7; 

XA7.l(0    TiTT.Xa.     X7.7:'.X(0X'J0J     Z7T0O: 
I         '  t        • 

TT.v   0'jaT7A7iV7V  071t'  3T:<ovotx73ixivrv 

I  I  I  I 

7'jTiQ   -po;   7'jTr^v  •  0  -j  0  3   ';ri.rj   x/.7'j37'.   -nrA 

tojOVo'  oaov   txo».  ih^j/j;,   f/Mh^  '.iip3'.  • 
t  t  I        I      I    t 
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y 


V 


32 


33 


nihil  inihi  conceditur 

El.    1287  vuiv  0   =/(0   1=-  7T0ou'^avyj;  oe 

'^lXTOCTCtV    k'y(OV    -0030'I;IV,    ac    iv'" 

o'jo'  av  iv  xaxoi;  AGti)of|jLav : 
numquain  obliviscar. 

Hac  rationc   ])articuhic   significationeni    ..nicht   einnial"    tribuerim 
Ai.  r)61,   1242,   1345. 

El.  285.  330,  351),  595,  (iDT,  770,  1281.  1287,   1304. 
().  H.  241),  281,  2S7,  lo62,  1304. 
Anl.  522,  563,  884,  1034.  1040. 
Tr.  462,  592,  1072. 

Vh.  536,  934,  948,  982,  999,  1198,  1239. 

O.  C.  272.  509,  799,  804,925,998,  1273,  1345,  14o2,  1656.  1701. 
iV.ir.  234  b.  280,  470.3,  607.4,  611,  659.2,  661.4,  779.8. 

Sciiptum  invenimus  in  dissertatione  Frankiana  §  9  ..quam  vim 
ne  —  quidem  niclit  einnial,  selbst  nicht.  auch  niclit  uude  acceperit, 
etsi  obscurum  est,  tameu  hoc  certe  elucet  eaui  non  posse  ex  eliipsi 
sententiae  negativae  explicari"  Minus  recte,  si  quid  video;  nani  ea  ipsa 
sententia,  quam  subaudimus,  usum  adverbialem  particulae  ex  usu 
copulativo  derivandum  esse  docet. 

.   li.   ,yj  ihoiai  jxsv   vjv   ojx  •.souu.evov   a    cY«> 

0'J0'    OIOS    TTOtlOEC    3''oai3»r    £'i£0":iOl  ' 

I  1 

creberrimi    usus   copuhitivi  exemplum    praebet;    notio   oioe   notioni    r,"^ 
ita  adjungitur.  ut  iu  unum  ambae  coeant  (iCoasoDa). 

Neque  minus  o-joi  copulativum  occurrit 


El.  911 


■,->.' 


xoiTfo  'XiV  o'jx   soov.jot.   to'jt    iTriOTaaai. 


■>     .N    ■>  ~  ' 

0'J0      7.'J     -J 


uhi  i;(o  et  3'j  idem  valent  quod  r^iizU'  Attamen  particulae  (juo  breviore 
spatio  diiimuntur  ([uae  conjungenda  sunt,  eo  minorem,  quo  longiore 
eo  uuijorem  vim  adjunctivam  inesse  apparet ;  (luo  fit  ut  versus  Electrao 
adeo  ad  similitu(hnem  eoruui  locorum  accedat,  (juibus  particulae  usus 
adverbialis  statui  solet.  ut  si  actorcMu  post  iiTijTa;!.'-/'.  moram  tecisse, 
mora  interposita  vocem  intendissc  putamus,  eodem  jure  liujus  versus 
particulae  vim  adverbiahMu  ti'ihuere  liceat,  cjuo  eandem  vim 

O.   11.    1378  oj   or.Ta  Tou  -. 'i'j.o'^-'v  'jzH^j.h)//.:  -ots- 

o'jo'  rizTj  (cf.  cap.  IX) 
statuimus. 

Ita^iue  sensiui  i^edetemptiuuiue  ab  ^-joi  copuhitivo  ad  o-joi  adverbiale 
perveniuius  ([uod  ouinium  consensu  c  c.  eis  locis  occurrit,  ubi  ut 

^K    il.    116  Ko.  »li(»)Oo:.   ">:   I^lolt/.i^.   ixor/mv   ra/.'.v 

TTOo;  0'.xov  0'jxii)'  ?/£»>    (d;  '■l-zz-zr/.Kr. 


'i  i 


0.    ouo'   OLy^zKoz  Tu  0'joi   j'ja-r>axT(op  oooij 
xctTciozv  0.  Ti  Ti;  ixaa»7(ov  k/rjr^zv.''  av  ; 

alteri  personae  ea  seutentia  tributa  est,  (luae  voce  o-joi  infVitur.  alteri 
ea.  ad  quam  o'joi  respicit.  <^Hii  locus  dupliceui  particuhie  vini  inesse 
docet;  nam  adjungi  verba  Oedipodea  eis,  (juae  Creon  modo  locutus 
est,  non  erit,  qui  neget;  ac  ne  id  quidem  ([uisquam  neuabit  aUo  modo 
hoc  alio  v.  32  etfici  adjunctionem.  Quae  adjunctionis  diversitas  ita 
coniparata  est,  ut  id.  quod  adjuuf^tionem  etficit  v.  32  quasi  in  uuMlio 
prioris  i-,^  (o'j-/  i^jaa-.)  et  alterius  enuntiationis  oioz  (o'>/  i.V/Ta-.)  officio  suo 
fungeus  tantam  viui  arripiendi  priori  (juantaui  appetendi  alteri 
enuntiationi  tribuat.  cum  idem  v.  116  alteri  sententiae  omnem  vim 
tribuens,  quasi  ex  alterius  sententiae  finibus  officio  suo  fungatur; 
quo  fit,  ut  altera  sententia  tanto  graviore  vi  priorem  appetat, 
quanto  minus  ab  ea  arripiatur. 

Quae  vis  gravior,  sive  ex  una  notione  sive  ex  tota  sententia 
proiluit,  ah([uam  comparationem  animo  obversari  indicat.  quam  cum 
duae  res  opus  sint.  ubi  comparatio  instituitur,  et  ea  ([uae  comparatur 
et  ea  quacum  illa  comparatur,  in  oratione  inter  id.  quod  dicenthim  est 
et  id  quod  dictutn  est  inseri  natura  conveniens  est  (cf.  cap.  IX). 

At  ut  comparare  non  licet  nisi  eas  res,  quibus  aliqua  necessitudo 
intercedit,  ita  notionibus  vel  sententiis  aliquam  necessitudinem  inter- 
cedere  necesse  est,  ubi  comparatio  instituitur. 

lam  sunt  quaedam  notiones,  quibus  fhigitata  ista  necessitudo 
intercedit,  quia  in  ununi  coniunctae  superiorem  notionem  efhciunt; 
veluti  validiores  et  invalidiores  homines  sunnnam  hominum  com- 
plectuntur.  neque  minus  e.  c.  majores  et  niinores;  neque  vero  notioni 
vahdiorum  cum  minoribus,  notioni  majorum  cum  invalidioribus  eadem 
necessitudo  intercedit.  ut  si  quis  ea  compararet,  falsam  ille  com- 
parationem  institueret.  Itaque  cum  indicata  sit  comparatio  validorum 
hominum  cum  alio  quodam  honiinum  genere,  sponte  intelhgitur, 
aliud  ilhtd  genus  nullum  esse  posse  nisi  invaUdos.  Quid  igitur 
niirum,  si  ut  superfluum  omittiturV 

lam  si  cui  sententiis 

1.  TO'j;   »)30'j:  '.iE'JYi'.v  o'j  0'jvavTa'.  oi 
aaiisvsi;  o'jo    oi   -tisvovTs;   ) 

2.  01  a-ihv£r;  to-j;   iho'j;  'sz6';ziw  o-j 
0'JvavTai  0'jo'  oi   3t)ivovT£: 

3.  .\.  oi   ^lzlhwzXz  T.  »>.  'i.  o'j  o'j'vavTai- 
R.  ojo'  01   -ilivovTE; 

4.  El.   697  oTav   oi   ti:    i)£(ov 
^Aa-TY,  0'Jva'.T'  av  o'jo'  av  o   ■3i>iv(ov  '.i-JYiiv 

')  legas  poliiis  oj  ojva-.t"  av  <j  oiai)£V7,:  h?/  'Iv  o  alfivojv.  caiKlemque  mutatioiiem 
ad  2  et  S  transferas- 


N 


V!  ^ 
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nun  clinuu-i^  inhiar  il!n>!iaii  vnlciur.  (iiionunio  ouoi  advoibjale  ex  ouoi 
r-opnlativo  fliixcfit.  tMiiti  \\v  Ini-ha  paif iciilarn  7'v  vorsn  iVM.  Kloctrae 
bis  occnnenieni  inua[)releiur.  nionnenin. 


Ad  vorsum 


1  IIM) 


i)    ( 


1426 


1429 


XI. 

A.    opa;  xa  Touo    o-jv  cuc   i:   6of)ov   i/^iiryzu 

aavi3'jjxa«r  6c   a-itov   jIocvxtov   i;   aa^^ioiv   »/0021 ; 
II.    /0"(i'3i  Yao-  raiv  oo'j/i  a'r,'/(or/A;Tia. 
A.    (o|ioi   -ra/.aiva  •  t-c  03  T0Au.rj33i  xXiifov 


^  's  T      1-f 


Ta   Touo    z-zzW^v,  Tavoooc.  o'.    illia-iasv: 
11.   ouo'  aYYi/.ouasv  '.^Aa^jo'   i-£t  aToaTr.XaTou 
/or^aTou  Ta  xoifajto   ar,0£  Tavoza   \i^[zvi 


Xauck  annotat:  .,auch  werde  ich  diese  Xachricht  nicht  niitteilen,  eine 
Fortsetzun^^  von  1426".  At  quoinodo  eohaerent  sententiac  r,aiv  orjyl 
auY/(opr,Tia  et  o-jx  a7;3/.oua3v  ciXa-jr/ 1-^  Xe  inininui  quideni,  qnantuni 
equideni  video.  necessitudo  eis  intercedit;  una  tbrnia  alterius  alteram 
aequat,  (luatenus  et  huic  et  illi  negatio  inest.  Itaciuc  ne  particuhim 
quidem  ad  ea  reterre  licet ;  inuno  res  intellegi  necjuit  nisi  ex  ipsis  eis 
quae  Antigona  interroc>averat;  nam  interrogationem  et  responsionem 
debere  inter  se  nptns  esse  nemo  negabit.  Aher  locus  invenitur  non 
dissimihs  ut  videtur  v. 

Ant.    731  Kp.    01   Tf^MxoiOi  xal   oioa;6aia()a   or, 

'^povEiv   u-'  avooo;  TrjXixouo3  Tr,v  '^uaiv ; 

A'..     ar^oiv  To  ar,  o(xa'.ov  •   3i  oiy^o  vio;, 

ou  T'jv  yr^ovov  ypr,  aa/vXov  r]   Taoy''/    axo-irv. 

Kp.    ip*.ov  -,"^0  i""'.  '0'j;  axoaaouvTa;  aijSziv; 

AL     0'jo'  av  x3AS'Jaa'.a'    E-jaEJ^civ  3-.;  tou;  xaxoii; 

nam  interrogationes  ita  institutae  sunt,  ut  et  Antigona  et  Creon  certam 
quandam  sivi^  directam  responsionem  exspectent.  An  frustra  cxspecta- 
verunt,  cum  loco  supra  hiudato  Polynices  non  respondeat  ..nemo  me 
rehnquef"  Haemon  nostro  ..mininie",  sed  ad  aha  quaedam  uterque 
statim  currere  videatur? 

Latei     directa    responsio     in     eis     quae    Polynices     et    Haemon 
enuntiant.  atque  ex  ipsa  particuhi  o-joi  eUcienda  est. 

CI.  U.  ii.  \6ii      ntJ.    r   T3xv(ov  orT    0'!>'.;  rv  3':i'.a30o; 

.3/.a3TO'ja'  o-^o;  3^3/,aaT3  -poa/.3'Jaaiiv  iaoi; 
ou  orTa  Toi;  -;'  iaoia^.v  6'ii>aAaor;  -0X3 
ouo'  aaTu  7'  o-joi  -'Jovo: 

qni  1ncus  eandem  fere  condicionem  exhibet  ac  loci ,  de  quibus 
quaeritur.     eo    diversus,     ([uod    Oedipus,    sibi    ipsi    interroganti    num 
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desiderio  Hberornm  teneatur,  respondet  ..minime"  et  pergit  o-jo' aa-.j . . .. 
hoc  est  particuhi  o-joi  ])raemissam  sententiam  excipit  eique  alteram 
sententiani  negativam  annectit.  V)  At  omittas  v.  1377  num  quid 
desideratur  legenti 

aA/v'  Y|   Tixvfov   0-^t'  6'I/'.:  rjV   3'.pta3po: 
(jAaaTOua'  6-(o;  £[:lAaaT3  -poaX3uaa3'.v  saoi; 


•>  ^  •>       V 


ouO     aaTU  0U03  — up^o; 


•  •  •  •  r 


Immo  adeo  ilhi  neque  sermoni  graeco  necine  dictioni  poetae 
repugnant,  ut  niliil  scrupuluni  movere  possit  nisi  ipsa  huius  versus 
languiditas  et  inanitas,  quae  suadere  videtur  ut  eum  Sophocle  indignum 
iudicemus.  Quo  facto  ])articulae  ouoi  vis  nuUam  subit  nintatiouem, 
sed  ita  tantum  res  utroque  loco  differt,  ut  o^joi  illo  enuntiatam,  hoc 
cogitatam  responsionem  excipiat. 

lam  ut  redeam  ad  O.  C.  1429  et  Ant.  731.  ])articula  o'3o',  quae 
utroque  loco  desiderat  cui  nova  adjungat,  eodem  modo  ad  cogitatani 
responsionem  referenda  est.  At  vero  vocis  .,ne  —  quidem"  hic  nullus 
est  usus,  quoniam  non  eadem  ratio  intercedi  eis  quae  dicunt  Polyniccs 
et  Haemon  cum  responsione  ista  cogitata,  atque  quae  O.  R.  1377 
exstat,  immo  interpretandum  „omnino  non  (iiberhaupt  nicht)'".  ^) 


XII. 

Leguntur  in  editione  Nauckiana 

Ai.  428  ouToi  a'  a-3(pY3iv  ouo'  6-co;  eto  Xiys^.v  ly 

Ai.    1233  xo'jT3  aTpaTr^jOu;  0'jt3  vauap/ou;  aoXsiv 

Yjaa;  'iV/ai(ov  ouoi  aou  O'.(0[xoa(o 
El.    1147  o'jo'  ou-apr^;(ov  ouo'  6  x(oX'Ja(jiV  -aprjv; 


(O 


')  cf.  cap.  IX. 

')  cf.  TUoocr.  10,  11 

B.    ojoapia  TOi  cjvs^a  toi  ayp'j7:vT^aai  Si^epcuTa; 
M.  {AY]Oe  Yc  a'ja,3aiYj. 
roferas  \y.r\hi  ad  cogitatam  rosponsionem  oj  auvspa. 

Theocr.  4.3  H.    Y|  ^-i  ^e  xpu,3oav  Ta  ro^ea-tpa  raaa;  a.\xih{z\.i\ 

K.    n.)X  0  Y^piuv  ucpiYjTi  Ta  {j.6ay^ia  7.-i\]i.k  cpuXaaasi 

6X16.  oppositum  est  cogitatae  responsioni  o-jx  a^xiK-^ta  a-jra?  xp-j^oav,  aXX 

Non  est  emendatio  quani  Elmslejus  proposuit  Arist.  Aeh.  563 
£1-:'  ci  oixaia  toOtov  Ei-iiv  ajT   eypY|v; 
aXX'  0  'j  0  £  yaipiuv  TajTa  TOAurjaci  \i'{tvi 

o'Jy(  pro  o-^oi  (receporunt  lectionem  Elmsl.  A.  Meinecke,  Nauck  ad  Pli.  1299).  Locorum 
enim  Sophocleorum  exemplo  prior  versus  continet  iiiteri-ogationom  quan<lnm,  quae 
ad  eertam  responsionem  „Miniuie"  spectat.  Quam  responsioncm  non  expressam,  at 
cogitatam  ojoe  excipit. 


X 


/ 
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El.  1411 
0.  C.  1297 


a)X  o'jx  £/  a£B3v 
COXT3103»)'  0'jto:  o'jo'  0   YEVvri-ot;  TraTr.o 

ouxs  vixr^aa;  AOY»t> 
o'jt'  i'.:  i}.z^{'/fj^  7^^Y^^  ouo'  sp-jOv  {jloA(»'>v 
coclex  Laur.  iibique  o-j»'  sive  o-jts   (EL  1147   pro  altero  o'jr/).     Ipsi  loci 
conscripti    causani    suani    agent.       idem    codex    recte    avz    pro    ixt,oI 
editorum  praebet 

Ant.  267  ■/•'^^  *>^'^'J^  opxfoaoTEiv 

To   u.riT2  Of>aaoti  \irfz  Tro  ^'jVE'.o=vai 

To  7:oaY}Aa  j3ouA3'J3avT'.   ar^T'  sifJYaaaEvro 

mi.     771  -^iV    03    Tm03    T(0    /pOV(p 

(loXtoa'  ix^Tvo'..  zpo;  f)3(ov  icpi^aa». 
3X0 vTa  ar^T'  axovTa  arjT3  Ttp  T3y(V(| 
x3(vo'.;  ii3»>3rvai  TaoTa 

(G.  Hermann  |j.t;t'  axovTa  ixr,5') 

cf.  ad  hunc  particularum  o'jt3  et  ar^Ts  usum  ellipticum  sive  reflexivum 
Kiihner  1.  1.  §  536 e.  G.  Hermann  op.  Ill  143  sqq.  Ilartung  1.  I.  I 
p.  196,  198.  Francke  I.  1.  §  20.  adde  locos  Od.  XI  483.  ')  hymn. 
i.  Ven.  149.  Theognidis  125.  Pindari  P.  V.  54.  Aesch.  Choeph.  285. 
Arist.  rhetor.  HI  7.  Demosth.  in  Neaer.  41,  p.  1359.7.  Andoc.  I  87. 
(Lycurg.  9.)    Antiph.  Iler.  93.  ') 


El.  574 


ou  Y^^^p  V  Xuai; 


»)  Od.  XI  483 

h.  i.Y.  149 

Theo£?n.  12.5 
Pind.  r.  V  54 
Acsch.  Choei)h.  285 


if        >      V       >      J        t 


Arist.  rhet.  111  T 


0=10    o'  'A-;(lXX£J 

0'jTi;  avr,[i  TzporraooiDcv  u.av.apT£po;  o'jt'  ap   o-iooio 
0'jTi;  eriiTa  OiiLv  o'jt£  ifvr^Tuiv  avi^pturojv 

£v})aO£    [A£    Oy/jOSl 

oj  Y^p  civ  iioeiT,;  avopo;  voov  0'jT£  Y'«>^5tiy.o; 

-ovwv  6' o'jTi;  azoy.Xapo;  eoTiv  ojt   eoTai 

y.ai  Tol;  toiojtoi;  ojt£  ypaTf,po;  jj.£po; 
£ivai  a£Ta3y£vv,  oj  cpiXoorovooj  Xi|jo; 
,3(uiAUJV  t'  az£ipY£iv  ojy  iup(ou.evTjV  rraTpo; 
U.T,VIV,  0£y£Oi}ai   o'  OjT£  o'jXX*J£'.v  Tiva 

ojXX-J£iv  Weil  pr.  o'jy^Xj£iv,  alii  ouY/aXeiv. 

oj  Y'^'^  Ta'jTa  0  u  ir  ojoajTiu;  av  aYpoi/.o; 
av  y.al  7:£~aiO£'jii.£vo;  £i.'r:£i£v 

cf.  Kiessling  ad  Hor.  a.  i).  v.  114 
edit.  Berol.  ojo'  cod.  o-jU 


Dem.  in  Ncaer.  U  p    lo59.7 

ojo-a  {j.£v  i^rj  oj/    -'""^f-/.^  -T£'^avu)  0'jT£  N^aioa 

♦i/T;.pioaa  a£v  ;j-t,o£v  ,tlo'jXf^;  1J-t]t£    of.ao-j    voaoj  yjpiiuT^pov    £lvai 

vjv    0£    -'.OT^jcuv   Toj   oiy.ai^j,    oj    -/iovo;  ojoiv   £Otiv  a;iov   avopl 

0'jvaYiuv(!i£ol>ai  txT,0£v  a-JTm  o'jv£iooti  avooiov  eipYaoaevtu 

{j.t'jt'  £t;  t}£Oj;  f^o^i^iTiy.oTi 

nsus  dno  exenipla  pracbet  Kfihncr.  addc  „Gott  hat  dir  noch 

Willon   j:cciiel"'n"    (IJrandes  Progr.  Lemgo   1859)    idcni  nsus 


Andoc.  I  87 
Antiph.  Iler.  93 


cjusdem  sernionis  nostri 
nicinand   cincn  cigcncn 


"   W    .     V 


\ 


1' 


ocXXt   3TcaT0)  -ooc  oixov  ouo'  i:  ^lXiov 

I  4  I  1  - 


oux'  pro  tradito  o-jo'  corrigenduni  esse  videtur.  si  mutato  ordine  "IXiov 
o'jo'  s;  olxov  legere  per  metruni  liceret  non  mutarem;  Trojam  enim 
Graeci  petebant;  itaque  poeta  sententiae  de  Graecis  prohibitis  ne 
Trojam  appellerent  facile  adjungere  potuit,  eosdem  ne  Graeciam  quidem 
repetere  potuisse,  at  si  priore  loco  legimus,  Graecos  domum  redire 
vetitos  esse,  hoc  fieri  nequit  nisi  poetae  animo  Graecos  Aulide 
cohibitos  obversari  putabimus  eamque  sententiam  ita  dissectam  esse, 
ut  eos  neque  Graeciam  neque  Asiam  petere  potuisse  intellegamus. 


cap.  I 


cap.  II 


cap.  III 
cap.  IV 


Ai.  439. 

El.  43,  433,  484,  500,  911,  922,  1249. 

O.  R  .32,  38.  414,  625,  899,  900,  1355,  1358,  1373,  1378. 

Ant.  451,  453,  1021,  1026. 

Tr.  146,  439,  501. 

Ph.  281,  302,  417,  682,  693,  696,  905,  955. 

0.  C.  206,  451,  691,  696,  945,  1125,  1141,  1202,  1403,  1609. 

frg.  197.2,  607.2,  608.2,  787. 

Ai.  1102,  1251. 

El.  434,  630,  639,  1015. 

0.  R.  116,  414,  870. 

Ant.  1020. 

Tr.  356,  357,  367,  462,  1016. 

Ph.  1309. 

O.  C.  429,  502,  1029,  1663. 

Ant.  240.  0.  C.  921. 

Ai.  1384. 

El.  231,  629,  997,  1046,  1359. 

0.  R.  367,  398,  949,  885,  1039,  1290,  1434. 

Ant.  251,  291,  492,  532.  1269. 

Tr.  225,  474. 

Ph.  2,  995,  1117. 

O.  C.  39,  996,  770,  1274. 

frg.  603,  720.1. 


occnrrit  in  oratione  brittannica  et  italica  (cf.  Kfihncr  l  l  Brandcs  1.  1 ).     Trcs   loci 
exstant,  ([nibus  ex  particula  ojo£  ipsa  negatio  ad  sentcntiampracmissamrencctcndaest. 

Theocr.  (?)  epigr.Vl  6  t(  toi  rXlov,  avixa  TTJva; 

ooT£ov  oJO£  T£(^pa  X^iTT^Tai  oi/oa£va; 

Anth.  pal.  n.  172  'EX-ioo;  oJoi  tJ/Tj;  £Ti  aoi  {j.£X£i 

Isaci  de  Philoct.  hered.  (^Kciske  p.  147) 

k/.tl   {J.£V    Y*p    £3tl,    VO<}f;J    {•'■T,  0£    VOtlT, 

£ivai  aY/iOT^iav  \i.i\%   uptuv  {j.T]t}   ooiwv. 


/ 


/ 
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oap.  V   1:1.  i:^.L\  O.  11.   453. 
Cci])  VI   Ai.  223,  1307. 

1:1.  1197. 

O.  R.   170,  635,  731,  871. 

Ant.  2G1,  596,  598. 

['ii.  iG7,  856,  929. 

O.  C  663,  685,  1608,  1707. 

frg.  147.2. 
cap.  VIT  \i.  628,  676. 

EI.  1423. 

O.  R.  367,  868,  915,  1277,  1289,  1312. 

Ant.  1341. 

Tr.  216,  276,  1083. 

Ph.  207,  756. 

O.  C.  124,  1622,  1652,  1653,  1710. 
cap.  VIII  El.  186,  373. 

Tr.  195. 

O.  C.  1110. 
eap.  IX  Ai.  83,  877,  1118. 

EI.  365.  913,  1304. 

0.  R.  116,  296,  324,  432,  1378,  1232. 

Tr.  116,  280,  318,  340,  341,  455,  1128,  726. 

Ph.  32,  106,  251,  1055,  1066. 

0.  C.  47,  590,  591. 

frg.  663,2. 
cap.  X   Ai.  561,  1242,  1345. 

EI.  285,  330,  359,  595,  697,  770,  1281,  1287,  1304. 

0.  R.  249,  281,  287,  1062,  1304. 

Ant.  522,  563,  884,  1034,  lOlO. 

Tr.  462,  592,  1072. 

Ph.  536,  934,  948,  982,  999,  1198,  1239. 

0.  C.  272,  509,  799,  804,925,998, 1273, 1345, 1402, 1656, 1701. 

frg.  234  b,  2^0,  470.3,  607.4,  611,  659.2,  661,4,  779.8. 
cap  \l   Aiit.  731.  0.  C.  1429. 
cap.  Xll  Ai.  428,  1233. 

Ei.  574,  1197,  1411. 

0.  C.  1297. 
noii  ri'Copta  sunt 

Ai.  1200,  1268,  1281. 

1:1.  iiHAX  1053,  1284,  1347. 

'IV.  «9. 

rh.  rj.vj. 


Ai.  439 


El.  43 

433 

484 

500 

911 

922 
1249 

O.  R.  32 

38 

414 
625 
899 
900 

1355 

1358 

1373 
1378 


Tabula  I. 


\    -N>    f 


3"j(o  0    0   y.iivo'j   TTai;.   tov   auTov   si;   tottov 
Tpoia;  kzz}J}(i)W  o'jx  iXccatJovL   ailivzi 
0'Jo'  k'pY^  U.3U0  y^iipo;  cipxiaa;  i\ir^z, 
aTiao;  'ApYiioiatv  (oo'  a7:o'XAuu.ai 

ou  rap  03  aTi  vroa  -z  /al  '/rjrrHa  aa/o(o 

YV(i)3'  0  u  0'  07:o~Ti'Jao'J3iv  (oo'  TjvOiaixivov 

o'j  yao   301  «liai; 
t    t  i    ' 

ouo'  0310V  iyHrAz  laTavai  XTiOiaaaTa 

ou  "/ao  zot'  aavaaTEi   3'  0   ci'j aa:    KA/>av(ov  avc 

0'jo'  a  TraXaia  yaV/drrXaxTOc  aa'.ia//T-  '^zyjz 

TTOi  aavTilai  ^rjo-ioy 
I        t  i  t 

0'jx  ilalv  £v  Oiivoi;  ovsipou  000'  3v  (>Sj'.paToi; 
xaY(Jt>  [A^v  oux  EOpaaa.  toIjt'  irriaTaaai 


0'jo    au  aa 


I 

j 


0'jx  olaO'  oVoi  -Tc  ouo'  d-oi  yvajaTc  '^.eot 

avi'^3Xov   ivifj^^Ai^  0'j  tcots  xaTaXuaiaov 
t  I         "  t 

0  u  0  i  zoTi  ATadaEvov  aaiTiOOV  oiov  £'iu  xaxdv 
1     1  I        t  I 

»>ioTai  aiv  vjv  0'jx  '.aouaivdv   a'  h:m 
t  t  t 

0  u  0    oiOi  raiOi;  i_oaia»>    i'iiaT'.oi 

'      -  t  I 

xai  Tau»>    u'^    Ta(ov  ouoev   i;iiO(o;  TAiOV 

ouo    iXOioa/i>ii; 

o'jo'  i'v»)a  vaii'.;  ouo'  otojv  oiXii;  aiTa 

(o;  o'j/   'jrii;(ov  o'joi  7:iaTi'ja(ov  XiYii;; 

0'jxiT'.  Tov  ai)'.XTOv  iiai  -ac  i-'  da'iiaAov  ai,3(ov 

■>-«•)■»  \         ">  K  r\     ^  ' 

0  u  0    3;  Tov   A,5aia'.  vaov 

0  'j  0  £  Tav  'OAuaTTiav 

oux  T^  '.piAoiaiv  0  u  0'  iaoi  Toaov  a/o; 

o'jx  0'jv  TraTpd;  y'  av  '^ov3'j;  t^aOov 

0'J03  V'Ja'iio;  j^pOTOi;  sxXt]»)//^  (ov   3''.fuv  aTio 

3^(0  Y^cp  0'jx  oio'  daaaa'.v   -oioi;  jSXi-^ov 

TraTioa  ttot'  av  -ooasioov  31;   A'.oou  aoX(»jv 
t  t  -  i 

0'jo'  a'j  TaAa'.vav   aTTio' 

0'jo'  aaTu   0'J0£  -'JpYo;  0'J0£  oa'.adv(»>v 

aY''^^^[J-'^'> 
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Anl.  451 

453 
1021 


102(5 
Tr.  14() 
431.) 
501 
Ph.  281 
302 
417 


682 
693 

696 
905 

t/OiJ 

O.  r.  206 
451 


691 
696 
945 


rj'jfi  7|   ;'Jvoixo;   T(ov  xaT<o   Uiojv   Ai/Tj 

ioio'J3o'  £v  avi^poj-oi^iv  iijfjiasv  vojiou; 

ouoi  ai>iviiv  ToaouTOv  M)0|xr,v  Ta   aa 

xrouvia»!  .   (oi^    ... 
ik     1 1 

xaT'  o'j  oiyovTai  OuaTaoa;   XiTa;  sTi 
1)201  -ar/  rj|x(bv  o'jO£  |i.r,p((i)v  '^/.07^ 
ouo'  opvi;  3'j3ri|i.ou;  aroppoijVjEi  j3oa; 
£Z£i  0'  'xix^fjTYj  xsTvo;  oux3t'  hx'  avr^p 


^   -N  ■>      ■>; 


a^^ouXo;  0  -j  0    avo/v,3o; 

xai  viv  o'j   liaX-o;   i)eo'j 

0  u  0'  ou-j^po;  0  'j  0  £  -v3u;j.a'T(ov  0'J02V  xaovei 

ou  ''ap  "uvaixi  to'j;  ao-|'ou;  £02!;  xaxr^ 

ouo'  7)Ti;  o'j  xaToiOi  Tavi)p(o-(ov 

xal  o-io;  kpovioav  a-aTaccV  o-j  /i;(o 

ouoi  Tov  Evvu;(ov   Aioav 

ou/  03Ti;  apxijiUV  0'jo'  o3T';  vo'30u 


auXXaVjiTo 


'  >  ■»  " 


ou  -j'ari  Ti;  opjio;  £3Tiv  ouo    o-oi  -Aitwv 
£;£jxT:oXr^3ci  xipoo; 

aXK'  0'j/  0    1  uoi(o;  ^ovo; 
ouo'  oujx-oXrjTo;  -ij'j'iou  AaspTKo 
ou  'xr,  {)av(oji 

aXXov  o'j  T'.v'  i-^urf  oioa  xXu(ov  o-jo'  iaio^ov 
oux  r/(ov  ,3a'3'.v  o'joi  Tiv'  £Y/(»')p(ov  xaxoY^-TOva 
-ap'  (o  3T0V0V  ....  a-oxXa'J3£i£v 
otio'  oi  J^£p'xoTa'Tav  aijxaoa  .  .  .  r,-'0'.3'. 
'i'j'XXoi;  xaT£uva3£i£V 
oiuS  o'jc*£v  £;(o  to'j  '^uT£'J3avTo;  a-j  Y- 
opa;  ouo£  9(ov£i; 
0'J  TTTrvov  oov.v  0  'j  0  £   jif.o'  oo£i3aTr,v 


ou  ^ap  orj  To  *, 

»    ■)      .>  ■>  «      ■>'  •>'   •> 

3(0  a    0  u  0  £  Taova  Taa 

■>    s     <      > 


aXX    ou  Ti  |xr,  tu/(03'.  touoi  3U|x|xa/ou 
o?>0£  a'i'.v  ap/rj;  Tr,ao£   Kao;x£'!a;  -ot£ 


ovr,3'.;  r,:£'. 


0U02  Mouaav  /opoi  v.v  a7:£3T'JYrjaav 

ouo'  a  /pujav.o;  'A'fpoo'!Ta 

£aT'.v  0'  01  ov  £Y<«  Y^^  'Aaia;  o-jx  £-axo'j(o 

0'jo'iv  la  «xr/aXa  A(opioi 

ffjfi  0'  o')o'Jv£x*  av^oa  xal  raTooxTovov 

xavaYvov  0'j  o£;oiaT\  0 'j  0'  ot(o  yvyji 

tuvovT£;  r,'jp£i>r,aav  avoaioi 
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O.  C.  1125 
1141 

1202 


1403 
1609 


oux  £Y«)Y-  '^- 


0  'j  0'  ouv  £a'a(o 


0'JT    £1   T'.   jxr^xo;  T(ov   Kry^iny   £l>OU   -A£OV 
T£/voiai  T£0'ii>£i;  Toiao^,    L)auixaaa;  £y(o 
0'jo'  £1  -p-j  TO'jao'j  -po'jXaj3£;  Ta  t(i>vo'  i-rj 
Xi-ao^iv  -.ap  o'j  xaXov 


» ^r 


1    -s  •>  >        \ 


oixaia  -poa/p-^!oua'.v.  ouo    a-jTov  jx£v  £u 
raa/£'.v.   -ai>ovTa  0'  o'jx  £-'[aTaai)a'.  Tiv£iv 
to'.o'jtov  oiov  o'jo£  '^(j)V^aa'.  Ttvi 
£;£3[>'  £Ta'p(ov  o'jo'  a-oaTp£'J>ai  Ta'Xiv 


>  .*  5    •>  ' 
o'jo    av'.£aav 


fr^.    197 


607 

608 


aT£pV(ov  apaY;j-0'j;  o'jo£  rajxjxrjX£i;  ^[Wiz 

.2    xaxiov  a/.A    o'jx  saTiv  ouo    £aTa'.  ttots 

Yuvaixo; 
.2   "Kpto;  Y^P  '^-vopa;  ou  jxovou;  £7:£p-/£Tat 

0  u  0'  a-j  Y'Jvatxa; 
.2    ouT(o  Y^-^v^i/o;  ouoiv  av  jx£t!lov  xaxov 

xaxi^;  avfjp  xTr^aatT'  'xv,  0'J0£  a(6'^povo; 


xp£t3aov 


787        o'j  oxi-apvo;  ouO£  rptovo;  -Xr^Y^ai 


Tabula   II. 

Ai.   1384       TO'jT(!)  Y^p  '"'^  £/i)'.aTo;  'ApY^''"iv  avr]p 


El.    231 

629 

929 

997 

1046 

1359 

O.  R.  367 

398 
949 


>  ^  >    ^t 


JJ.0V0;  -ap£aTr,;  /£p3tv  0  u  0    sT/.r^;  -ap(ov 
OavovTt  T(oo£  !(ov  £'.5u3p'!aat  «xiY^ 


/-\ 


Tao£  Y^p  a/.uTa  x£xAr,a£Tat 

0  'j  0  £  ttot'  ix  xajxaT(ov  a-o-a'Jaojxat 

'iva'pi»>Ixo;  (oo£  })prjV(ov 

opa;;  -po;  opYvjv  ly^'^i^/(^[  jx£i)£taa  jxot 

XiY£tv  a  /pr^^otjx'  ouo'  iztaTaa^t  xX'J£tv 

xaT'  otxov,  f/ju;  0  'j  0  £  jxr^Tpl  ouajx£vr^; 

Yuvfj  jx£V  o'jo    avf,p  £'-iu; 

xat  to'jt'  aXr^i^i;  0'j0£  j3ouX£uari  -a'Xtv; 

— (o;  ouT(o  -aXat 
;uv(ov  jx'  £Xr,i)£;  0'jo'  £'.pa'.v£;; 

X^XrjDivat  3£  '^r^jxl  3'jv  Tot;  '.itXTa'Tot; 
at3/t3f>'  ojxtXotjVT'  0  'j  0'  opav  tv'   £'.  xaxo'j 
YV(6jxr(  xuprj3a;  o'jo'  a-'  o'.(ov(ov  jxai%)V 
-00;  Tr,;  Tu/r^;  oXa)X£v  ouo£  touo    'j-o 


0.  R  1039 
1290 

1434 
Ant    291 


492 


532 


1269 
Tr.    22i} 

474 
Ph.    995 

1117 


O.  C.  99f) 

770 

IVff.    603 
720.1 
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h  T^?  r.^xr;  ^XXov   jx'  zhj^z,  o^o^  otoro:  vr/^, 

W:    £X    /.%V0;    r,r',;;,oV    iot-JTOV    0  U  o'   371 

jxsvcwv  ooaou-  -iparo;.  cu;  r^oaaaro 
-po;   300  Y^^p   0'Jo'  iaoo  csootO(o 

ot'voo3:  aoAi:  'fEooviE;  ir.poao-jv  iaol 

Xr>U'^f^    X0t'o7.    -3(r,vx£C.    ooo'   -j-O    >;(» 
VCOTr.V    OtXOC^o;    slyov,     3uXo'^,o:    '^ipSlV 
33(0    YCZp    zloov    7.0Tt(o: 


Ati3a(»^7v  a-ir^v  ot]o'  i-^3oAov  ^03V(ov 
TJ  o'  rj  x7t'  oixo-j;  ([>;  l/tov'  6'^3ijxiv/, 
Xr;;/o'J37  jx'  i;i-tv3:  ouo'Wiv;>7vov 

Tpic5(0V    OU"   «TCt    X7T:C(V7-TGt33t:    .V.rJv^oV 

207V3;  Gt7:3A'j;>r^: 

ijx7t:  0  0  0  3  aotrai  oua.SouXtoti: 

op(o,  '^tAai  Y'jvatx3:.  o  u  o  3  jx'  r^aaaTo;, 

?ooupav  T:apv^03  tovo3  jx^  ou  X^^a^^tv  otoaov 

-'^v   30»   '^r.am  TaXr^ai:  0O03  xpii-V.jxai 

r,;xa:  jxiv  (o;  oo'JAou:   -a'.5(o; 

-ctTr^f.  ar/  i;icp.ja3v  otio''iA3'j;iir.o'j; 

-oTjxo:  roTjxo;  os  oaijxov(ov  TaVV 

ouoi  oi  Y3  0(:Xo;  eo/'  ^r^ 

X^ipo;  ijia; 

oox(o  JX3V,  zkzr.  :^v  rpiXsr:,  TOV  alTtov 
TtVO,'  .J^v    0  00  3    TO'JVOtXOV   TTsr.i^jXiTroi; 
tot'  i;3(o;hi;  xa;i,3aA3;  otioi  001 
10  0UYY2V3;  to'jt'  O'joajx(o:  'ut   r^v  r^tXov 
s><;  ^V  ouoi  Y^;  3Vco;>^  (o/0'j   ;)av(ov 

T'J'fArX-    Yao.    (o   YtJVarX£5,    OU^/'r;p(oV   "\^yf^'^ 


Ai.  561 
1212 
1345 


Tabula   III. 

o-iToi   0'  :\/af(ov.  oioa.   ay;  Tt;  uj^ptoy^ 
3TUYvaIoi  A(o;^ar;.  o-joi  /,001;  ovt'   iiio^j 
xoux  apx303.   zo;)^  ujxrv  0.^0^  r,o3/,|xivo.: 
3tx3tv   a   Tot:  -oAAoIo-.v  y-p30X3v  xpiTai; 

avopa   rV  0-;  o;x^y,.,v  3t   ^iavot. 
j^Aa-T3iv  Tov  io;>Aov.   ot]o'  iav  jxtO(ov  xuoy 


El.  285 
330 
359 

595 
()97 

770 

1281 

1287 
1304 

0.  R.  249 

281 

287 
1062 

1304 

Ant  522 
5()3 

884 

1 034 
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o-jok  Y^^P  xAauoa-.  -apa 
xo'jo'  iv  /povco  o.oa/})f,va'.   ^JiASi; 
^',0  Miv  ouC  o-i/  av  -ot'  o-^o'  z(  jxoi  Ta   oa 

JxiAAOl    T-.:    0l'03'-V    0(00 

rM     O-J    YJ.rj    0  0  0  3    V0U{>ET3IV    i;EOT'     03 

oTav  03  t'.:   1)3(0^ 
HfA—f^.  o.JvaiT    av  ouo    av  o  o.lcvro;   ^J^-.v 
)^3.vov'to  t[xt3.v   ioTlv  0-^03  Y^o  /ax^o: 
:ao70VTt   |xToo:   (ov  Tixd   T:pooY'-Y'^^'^^- 


Tr.    462 

592 
1072 

Ph.  536 

934 

948 

982 


ixAuov  av   iY(o  0  'j  o'  av  V  "lo    auoav 
ri;  iY'o  o'jr/  av   iv  xaxol;  Aallofjxav 
xoG?i'  av   03  Au-^aoa  03;a(;xv    •^^^^/'^ 
a^^Tr,  jxey'  -'^?-'-''  '^^'"'^ 

o'jo'  eI  y^^P  V  '^  '^''^'^''^'  '"^    'I^V-^''^" 

aAA'  rrjrjiyAj'J.i  il3o.j; 
^v  ar,   aiMoo-v  o^^o^  av   3I;  ouvaiT'  avvip 
aAA'  o-^x  iv  apYoU  o-joi  tout'  irpa;a|xv 
o'j  jxEv  yxy  o'jo'  iov  Tp.^Tr,;  v;oi 
ar,Tpo:  ^av(]j  TpioouAo;.   ix:sav3l  /ax/ 
ixA''  0  'J  ?/  ia.-oslv   ouvaaa.:  03   lisAov 
o-^To-   -oir  ou^apo;  ouo'  oTav   l>avr,.  91A0: 
ouTOi  -OT'(Iiva;.   ouo'  0:  av    -iAaoTY,   ;xiv3t 
vou:  ToT;  xa/.o;   -paooouo-.v 
^p''iot'  aoioa:  xa\  Y^ou;  T:po   toO   llavitv 
,0';  o.jo'  av  al;  za'ioaiT'    av 
,0  rpio-lu,  -avT3;  (oot3  To;oTa'    oxo-^.u 

to;e'jet'  avopo;  to'3os.  xo'j03  <xavT'.x?;; 

o!::paxTo;  ujxiv   3ijx.. 

/o'j-(o  T..:   a-^T^ov   3/   Y 

Y-viY/ax'  ouo^  0V3100:-   YioE  T    ouo    av   - 

xapT^  ixTax3(r,  Tro  fiAElv  

M:  sloiva..  /pf,  op(r>oav.  (o;  ouo'  si  ooxe'.; 

iyiiv.   iyoi;   h  Yv^oaa,   jxi^  -stp^oaiv/, 


'  3ao'j  Aovov   xa/ov 

•)  ^  ■>   ■•' 


xai  Too    ouo    av   i'.,   ..o^i 
Tovo'  avopa  cpaf/.  -pooD'  IoeIv  oEopaxoTa 
olaai  Yap   o-io'  av   oajxaoi  aov^   f^i^v 
aXAov  Aa^ovTa  -ay,v  ijxoO  TAvai  taoE 
aXX'  ouoi  -poo'^(ov3l  jx'  eti 

0'j  'lOLrj  av  oliivovTa  Y-  

E^Aiv    |x'-    i-El   o-^o'  av    (OO'   i/OVT     El    aT,    00A(O 
T0'JT0    jxiv 

ouo^  V   }>iAY,  opa^Ei  -ot' 


\ 


\ 


/ 


J 
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\ 


\/ 


Ph.    IKH» 

1231» 
O.  C.    272 

;")•  19 

8^)4 

925 
998 

1273 
1345 
1402 

U>56 

1701 

fro-.    2H4b 
280 
470.3 
607.4 

611 

779.8 


oj^jiTTOTE  •  0  1  o'  r,v  /or^  fjLS  -av  rotOiiv  xaxov 


OOETTOT 


.   0'jo     V.   7:'jrj's>(jyjz   ij-irjo-rzr' 

XoovTa;   a-jyau   ^iilji  '^Xov(!(ov 
'  '  '         '  j       I    - 

'^rV.V'  xX'J3'.v  av  o'jo'  otra;   i^^j-jAoarjV 
oai'.:   -a»l(ov  asv  avT3op(ov,  (ost'  si   '.soovoiv 
E-oa330v,   0  0  0    av  (oo'  £YiYvo|ir,v  /axo; 


Totc  Tixouai  vao 


0'jo     £'.    -ovii   Ti:   03'I  -ovo'j   txvrarv   r/='v 
o'j  •■'2y  av   xaxfo; 

ouo    t«d    i/ovTs:   rnvicv  £'.   Tco-o'ai»>a 

^  '••11  1       (        ■ 

'o  o'j3aop    0'J03   Tfo  /oovco   ':i'jja:   '.^avii 
'ioiva:  ttot' 

0  0  0      3'.    Ta     -7VT(oV     3'/0V    cVOlXfoTaTa 

'v:   z;(u  0 -j  0  i   Tr,v  -aTpo: 
'^'V.V'   av  o'.aa'.   ^ftjaav  avT3'-i?v   e/eiv 


0'jo    avTa'X3t5ii   a    0'j0iV 


av3'j    -oj   o    0'jOi    jM>i)r,vai    jtlivfo 

TO'.OOTOV    0'.OV    0'JOE    '.i(0Vr^3ai    TIV. 

iCiad    £Ta'.p(ov 

aooM)  o*oro'!o)  /-•         /oaet'  o'jo'  av   £1: 

avr,T(ov   'ioaaELE    r/^,,    To   Hr^aio):   xapa 

0'jo£  ';irni}'j  a^iiAr^To:   ijxoi. 

rpo:  T7JV  avaYxr^v  o-jo' '!\pr,:  "/vDiaTaTa'. 

Tov  '\'.oav  ylrj  o'>>oi  Y^iP^^?  ^^^'^^  'iiA£'v 

£r£l    O'j0      0    X0£'-3(OV    A£o: 

Xal    TOVr/    a7:£'!pY£'.V    0'jr/    0    -'X-/.ryj.'\z    3<>£V£' 

/£J: 


>    ■>   >      '< 


'5ll3/."'i    I^-'''    '"    Y'^'''^^-''--^'    ^'-•''^      ^''    ^'•;    'iOYO'. 
,300T(OV    rO»> 


V  .»     ..     ' 


•avr,jxov£'j3£v   a.A/.a   xixTr^Tat   aoA»;. 


iiJUB'.!<-T-jtei.iiis. ''s%m&^setm*'v!r:K.\CjsM«:^  '^i«iii>«"^.^*««-;»i*ta5«emt.'; 


